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HLAVNi FUNKCE

Monitorovani v realném case

- Analogové rozhrani VGA a rozhrani HDMI, funkce monitorovani prostfednictvim monitoru nebo
displeje

Uloziste

- Pevny disk v klidovém intervalu nepracuje, coz pfispiva k mensimu vyzarovani tepla, nizsi spotfebé
energie a delsi zivotnosti

- Specialni format pro ukladani souboru, ktery zajistuje vysoké zabezpedeni dat

Zalohovani

-Prostfednictvim rozhrani SATA a rozhrani USB, pfenosny pevny disk atd.

-Stazenim souborl na pevny disk prostfednictvim sité

Prehravani

-Individualni zaznam videa v realném ¢ase a rovnéz vyhledavani, pfehravani, monitorovani v siti,
kontrola zaznamu, stazeni atd.

-Rezim pfehravani v nékolika oknech

-Zvétdeni libovolné oblasti

Sit'ovy provoz

-Vzdalené sitové monitorovani v realném Case

-Vzdalena kontrola zaznamu a pfehravani v realném Case

Inteligentni ovladani

-Akce mysi

-Rychlé kopirovani a vkladani pro zajisténi stejného nastaveni

PARAMETRY

8 kanalovy Full HD rekordér NVR s bezdratovym pfipojenim kamer
4x venkovni celokovova kamera

Mikrofon pro zaznam zvuku - nema

IR noéni pfisvit 850nm 2x 3W IR LED

Dosvit IR 15-20m

1/2,9" 2Mp CMOS snimac

Objektiv f=4mm, pevny, horizontalni uhel 78°, vertikalni uhel 49,5°
Full HD 1080p 30fps zaznam

Komprese zaznamu H.265

RTSP Stream

Podpora USB mysSi (mys v baleni)

1x pozice pro HDD SATA 3,5 nebo 2,5 - AZ 8TB

LAN, 2x USB, VGA, HDMI

Anténa pro bezdratovy pfenos

Smartlife - Tuya aplikace v CZ pro iOS a Android

iCMS Program pro OS Windows

Podpora Onvif protokolu

Rozeznani pohybu z obrazu

MozZnost rozSifeni o kabelovou IP Antivandal kameru, nebo wifi kameru z nabidky EVOLVEO
Pracovni teplota kamer -15°C/+50°C



Rozméry NVR SxVxH: 235x49x225mm

Rozméry kamery SxVxD: 70x62x194mm, rozte¢ Sroubtl pro montaz 47x47mm
Vaha NVR bez HDD: 720g

Max spotfeba NVR bez HDD: 24W

Max spotfeba kamery: 12W

BEZ vlozeného HDD

RTSP STREAM PARAMETRY

Priklad: rtsp://admin:888888@192.168.2.100/stream1-1,
"stream1" je hlavni stream

"stream2" je sub stream

Cislo za poml&kou udava &islo kanalu "-1" - prvni kanal

Hlavni stream kanalu 1: rtsp://192.168.2.100/stream1-1

Sub stream kanalu 1: rtsp://192.168.2.100/stream2-1

1. INSTALACE PEVNEHO DISKU
Upozornéni: pred instalaci vypnéte napajeni zafizeni. Lze pouzit HDD 3,5 nebo 2,5 do kapacity 8TB.

Krok 1: OdSroubujte Srouby na krytu a sejméte horni kryt, obrazek je uveden nize.
Krok 2: Zarovnejte otvory pro Srouby na spodni strané HDD a skfiné a jeden po druhém Srouby
priroubujte. Pfipojte kabel HDD a napajeci kabel k zakladni desce, druhy konec pfipojte k HDD.

Krok 3: Zakryjte horni kryt a upevnéte jej Srouby.

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Poznamky k instalaci:

1. PFistroj uchovavejte mimo vihké, vysokoteplotni a silné magnetické prostfedi, umistéte jej na dobfe
vétrané misto.

2. Pouzivejte prosim znackovy HDD urceny pro NVR zafizeni.

3. Ujistéte se, Ze je zafizeni spravné uzemnéno a zZe napajeci zdroj nepfekracuje rozsah pracovniho
napéti, pouzijte pouze pfilozeny napajeci zdroj.

4. Nevypinejte zafizeni pfimo, kdyz je spusténé, nejprve jej vypnéte prostiednictvim menu a pak jej
odpojte, aby nedoslo k poskozeni pevného disku.



2. ZAPOJENI ZARIZENI

1. Neni nutné Zadné zapojovani ani zdlouhavé operace a obraz se zobrazi po zapnuti zafizeni;
2. Sitova kamera se k EVOVLEO NVR WN8 Smart pfipojuje bezdratové prostfednictvim pfedem

nastaveného kddovani mezi kamerou a NVR .
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Schématicky diagram

Dulezité: U této bezdratové sady jsou kamery a videorekordér ve vychozim nastaveni bezdratové
sparovany jiz v baleni. K vytvofeni pfenosu staci zapnout napajeni kamer a videorekordéru s vioZzenym
HDD. Neni nutna zadna obsluha ani znalost zabezpeceni a instalace sité. Zafizeni, které maze pouzivat
kazdy! Pokud kameru omylem odparujete, nebo provedete tovarni nastaveni, postup pro sparovani
naleznete v kapitole 5.

3. ZAKLADNI OVLADANI ROZHRANI

3.1. Zapnuti systému
Po zapnuti systému se automaticky zobrazi rozhrani "Set User Password” (Nastavit uzivatelské heslo), jak
je uvedeno nize:

Set User Passward

Uscmame admin

2ase modify it In time

1.1 Kliknéte na textové pole za polozkou "Password" (Heslo) a zadejte heslo, které chcete zménit. Vychozi

heslo systému je "888888".



1.2 Kliknutim na textové pole za "Password Confirm" (Potvrzeni hesla) a zadejte heslo znovu pro ovéfeni

spravnosti. Vychozi heslo systému je "888888".

1.3 Kliknéte na textové pole za polozkou "Contact Info" (Kontaktni Udaje) a zadejte své kontaktni udaje,
abyste méli jistotu, Ze po zapomenuti hesla budete moci ziskat své heslo kontaktovanim téchto udaju.
(PFiklad formatu: 420-13xxxxxxxxx v CR, 1-202xxxxxxxx ve Spojenych statech) nebo e-mailem (napf.
sevis@evolveo.com).

1.4 Kliknéte na textové pole za "Info Confirm" (Potvrzeni kotaktu) a znovu zadejte své kontaktni udaje,
abyste se ujistili, Ze jsou zadané informace spravné.

1.5 Kliknutim na tlacitko "Next* (DalSi) dokonCete nastaveni uzivatelského hesla.

1.6 Zména hesla Ize pfeskocit v zavislosti na divéryhodnosti uzivateld.

3.2. Prihlaseni
Po zapnuti systému se automaticky zobrazi rozhrani "Login — Default (Pfihlageni — vychozi), jak ukazuje
nasledujici obrazek:

Current is the default PY¥D, please change PYWD for privacy purpose. Confirm

Kroky:
2.1 Kliknéte na textové pole za "Username* (UzZivatelské jméno) a zadejte uzivatelské jméno, vychozi
uzivatelské jméno systému je "admin".

2.2 Kliknéte na textové pole za "Password" (Heslo) a zadejte heslo. Vychozi heslo systému je "888888".

2.3 PrihlaSeni dokondcite kliknutim na tlacitko "Confirm“ (Potvrdit).

2.4 Kliknutim na "Pattern Unlock" (Odemknout vzorem) a pfihlaste se pomoci nastaveného vzoru.

2.5 Kliknutim na tlacitko "Forget Password“ (Zapomenuté heslo)" a ziskate heslo zpét prostiednictvim
zadanych kontaktnich udaju.

3.3. Vypnuti
Kroky:
3.1 Kliknéte na tlagitko "Shut down" (Vypnout) v hlavni nabidce, poté se zobrazi nize uvedené rozhrani:


mailto:sevis@evolveo.com

Shut down - admin

Cancel

3.2 Kliknéte na tlacitko "Power Off (Vypnout) a vypnéte systém.

3.4. Pravodce

Po pfihlaSeni se ve vychozim nastaveni otevie rozhrani "Guide-General Setting", které uzivatele provede
zakladnim nastavenim, aby mohl NVR normalné pracovat.

Kroky:

4.1 Nastaveni 1: Uzivatel mize nastavit jazyk / prihlednost / rozliSeni a dal$i moznosti nabidky, viz
nasledujici obrazek:

4.2 Nastaveni 2: Systémovy €as / Nastaveni Casového pasma / Letni €as a dalSi moznosti nabidky mohou
uzivatelé nastavit, viz obrazek nize:



0132020 18:10:20 Setling

Time Zone Setting  ([GMT+08:00)Beijing, Urumai, Singapore

IFG Time Syn
Channel |0 Display

Deskiop Time Display

Previaus Step Next Step

4.3 Nastaveni 3: Pfipojeni k siti mohou nastavit uZivatelé, viz obrazek nize:

Guide — Network Conlig

DHCP

IP Address

Subnet Mask

Gateway

MAG Adires: Dei0b 4204620

Primary DNS g 168

Allcrnate DNS

MTU Setting | morisom

Mubile Monltaring APP binding device

Previous Step Next Step

4.4 Nastaveni 4: UzZivatelé si nastavuji plany nahravani podle svych potieb, viz obrazek nize:

000 0:30

Biotcligence




4.5 Nastaveni 5:Uzivatelé mohou nastavit format a plan nahravani HDD, viz obrazek nize:

4.6 Nastaveni 6: Zobrazi se informace o vSech zafizenich IPC tohoto NVR a kliknutim na tla¢itko "Finish”
(Dokongit) dokongite konfiguraci priivodce spousténim.

3.5. Vzdalené zarizeni

Privodce je dokon&en nebo kliknéte na " Remote Device” (Vzdalené zafizeni) pro vstup, nasledujici
obrazovka:

[Vyhledavani zafizeni] Kliknutim na " Device Search” (Vyhledavani zafizeni) vyhledate zafizeni.
[Pridat] Zaskrtnéte hledana zafizeni a kliknutim na tlagitko "Add“ (Pfidat) pfidejte zafizeni.
[PFizpasobit] " Manually add“ (Ruéné pfidat) zafizeni na zakladé IP adresy zafizeni.

[Jednim kliknutim pridat] Pfidat vS8echna vyhledana zafizeni.
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[Hromadna uprava IP] Vyhledejte zafizeni a upravte IP adresu zafizeni ve skupiné.

[Odstranit] Po uspésSném pfidani zafizeni jej muzete odebrat.

[Upgrade] Po uspésném pfidani zafizeni mizete po kontrole provést aktualizaci firmwaru.

[Parametr kanalu] Po Uspésném pfidani zafizeni mizete upravit informace o kanalu zafizeni.

[Nazev kanalu] Nazev kanalu Ize po uspé&sném pfidani zafizeni zmeénit.

[Uprava obrazu] Po Usp&$ném pfidani zafizeni miZzete vstoupit do rozhrani pro tpravu obrazu.
[Import\Export] Po Uspé&Sném pfidani zafizeni muzete importovat / exportovat konfiguracni informace

kanalu zafizeni.

[Zobrazit heslo] Zadejte heslo spravce, zobrazi se uzivatelské heslo kamery.
[PFedchozi krok] Navrat do pfedchoziho rozhrani.

[Dokonéeno] Pruvodce zavadénim je dokoncen, prejdéte do nahledového rozhrani.

3.6. Nahled

Po uspésném prihlaseni zafizeni pfejde na obrazovku nahledu. Na kazdé obrazovce nahledu je zobrazeno
datum/Cas/nazev kanalu, v dolni ¢asti obrazovky je fadek oznacujici stav nahravani a alarmu kazdého
kanalu, viz obrazek nize:

3.7. Nastaveni planu zaznamu
Slouzi k nastaveni planu zaznamu. Systém ve vychozim nastaveni povoli celodenni nahravani.

Kroky:
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7.1 Kliknéte na "Main Menu® (Hlavni menu) -> " Storage Settings” (Nastaveni ulozisté), otevie se rozhrani
pro nastaveni nahravani, obrazek je uveden nize:

7.2 Kliknéte a vyberte moznosti "Free [1]" (Volné), "Normal [2]" (Normalni), "Triggered [3]" (Spusténé),
"Intelligence [4]" (Chytré) a nastavte plan nahravani pro aktualni kanal, minimalni rozsah je 30 minut.

7.3 Po vybéru typu zaznamu staci pfetazenim mysi dokoncit nastaveni odebrani nebo pfidani planu
zaznamu. Rychlé nastaveni mizete provést také kliknutim na tlagitko vievo.

7.4 Po nastaveni aktualniho kanalu mlzete vybérem moznosti "Copy this setting to other channels"
(Kopirovat toto nastaveni do jinych kanal() vybrat kanal, ktery je tfeba zkopirovat, a kliknutim na tlacitko
"Apply" (Pouzit) jej ulozit.

3.8. Prehravani videa
Slouzi k dotazovani a pfehravani zaznamu libovolného kanalu.
Kroky:

8.1 Kliknéte na nabidku "Recording Inquiry" (Dotaz na nahravani), nebo "Main menu" (Hlavni nabidka) ->
"Recording Inquiry"( Dotaz na nahravani), otevie se rozhrani pro pfehravani videa, obrazek je uveden nize:
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8.2 Kliknéte na datum v kalendafi. Datum zvyraznéné modife znamena, ze v dany den byl pofizen zaznam.
Datum zvyraznéné bile znamena, Ze v dany den neni zadny zaznam.

8.3 Kliknutim vyberte Cislo kanalu videa, které se ma prehrat. Podle rozdilu modell se ve vychozim
nastaveni zobrazi nahled rozhrani pfehravani vybraného kanalu.

8.4 Kliknutim vyberte typ zaznamu. Typy zaznamu: "Normal“ (Normalni), "Motion“ (Pohyb) a "Intelligence"
(Chytré) pro filtrovani. Normaini je zna¢eno modfe, pohybové zelené, chytré Zluté.

8.5 Kliknéte na tlacitko "Play“ (Pfehrat) a pfehraji se videosoubory, které spliuji podminky; pro rychlé
prehrani mlzete také dvakrat kliknout na posuvnik videa.

4. PROVOZ BEZDRATOVE MONITOROVACI SADY

1. Zkontrolujte, zda je napajeni NVR WN8 Smart a kamer v pofadku.
2. Pokud potfebujete vzdalenou spravu zafizeni, bude nutné jej pfipojit sitovym kabelem do vasi lokalni
sité, ktera mam pfistup k internetu.

3. V hlavnim rozhrani NVR WN8 Smart kliknutim pravym tla¢itkem mysi pro vstup do hlavni

nabidky a kliknéte na " Remote Device -> Device Search -> Search Camera ", jak je znazornéno na
obrazku 1-1.

4. Vyberte vdechny kamery a kliknéte na tla¢itko "Add“ (Pfidat), jak je znazornéno na obrazku 1-2.
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Obrazek 1-1

Obrazek 1-2

5. Zobrazte seznam pfidanych zafizeni. Stav zafizeni se zobrazi jako "Connected” (Pfipojeno), coz
znamena, ze kamera byla Uspé&sné pfidana, jak je znazornéno na obrazku 1-3.

6. Kliknutim pravym tlaéitkem mysi se vratite na stranku nahledu a zobrazite obrazovku monitoru.

Obrazek 1-3

5. PRIDANi DALSI BEZDRATOVE KAMERY

Bezdratova monitorovaci sada, sitova kamera a sitovy videorekordér s pevnym diskem byly ve vychozim
nastaveni bezdratové sparovany. K vystupu obrazu staéi pouze zapojit napajeni pro kameru a NVR, aniz
by bylo nutné parovani jednotlivych kamer. Pokud potfebujete sparovat kameru ru¢né, postup je

nasleduijici:

Metoda 1: Pfipojeni zafizeni (pomoci kédovani):

1. Zapnéte sitovou kameru a sitovy videorekordér s pevnym diskem a pomoci sitového kabelu propojte
sitovou kameru a sitovy videorekordér s pevnym diskem.

2. Poté vstupte do rozhrani " Remote Device* (Vzdalené zafizeni) NVR a kliknéte na tlaCitko " Add By
Code” (Pridat kddem), jak je znazornéno na obrazku nize:
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One Click Ta Add Modify IP In Batches. Add By Code [S

3. Vstupte do rozhrani "Add By Code" (Pfidat kédem), kliknéte na tlacitko "Start Coding" (Spustit kédovani),
NVR bude provadét parovani kodu po dobu 20 sekund. Kdyz rozhrani zobrazi vyzvu, ze bylo pfidano jedno
zarizenil , znamena to, zZe kod byl UspésSné pfifazen, jak je znazornéno na obrazku nize a nova bezdratova
kamera je pfidana:

One:Click Ta Add Modity IF In Datches. Add By Code

Metoda 2: Pfipojeni k siti (bezdratova shoda kodu):
1. Zapnéte sitovou kameru a NVR a pfipojte sitovou kameru a sitovy videorekordér s pevnym diskem ke
stejné siti — ke stejnému routeru, IP adresy musi byt ve stejném rozsahu napf: 192.168.1. XXX

2. Poté vstupte do rozhrani " Remote Device” (Vzdalené zafizeni) a kliknéte na tlaCitko " Add By Code”
(PFidat kodem), jak je znazornéno na obrazku nize:
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One Click Ta Add Modify IP In Batches. Add By Code [S

3. Vstupte do rozhrani "Add By Code" (Pfidat kédem), kliknéte na tlacitko "Start Coding" (Spustit kédovani),
NVR automaticky sparuje kod se sitovou kamerou za cca 20 sekund. Kdyz rozhrani zobrazi vyzvu, zZe bylo
pfidano jedno zafizeni!, znamena to, ze kod byl Uspésné pfifazen, jak je znazornéno na obrazku nize.

One:Click Ta Add Modity IF In Datches. Add By Code

6. SPRAVA POMOCI PC

1. Nainstalujte klienta iCMS do pocitaCe, ke stazeni na: https:/ftp.evolveo.com/monitoring system/SEA-
DET-WNS/iCMS/

2. Prihlaste se do systému
2.1 Uzivatelské jméno: admin, heslo: admin. Zobrazilo se rozhrani jako na obrazku 3-1.

16
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Obrazek 3-1

2.2 Zkontrolujte, zda je NVR WN8 Smart spravné pfipojen k siti. (Pfipojte sitovy kabel a napajeci zdroj)
2.3 Nastavte IP adresu, masku podsité a branu pro hostitelsky pocitac a NVR WN8 Smart(pokud v siti neni
Zadny router, pfifadte IP adresu stejného rozsahu sité. Pokud je v siti router, je tfeba nastavit odpovidajici
branu a podsit. Netmask), sitova nastaveni NVR WN8 Smart diskem naleznete v nabidce [Main
Menu]>[Network Settings].

2.4 Pomoci pfikazu pres pfikazovy fadek CMD ,ping ***.*** *** ***“ (|P adresa NVR WN8 Smart)
zkontrolujte, zda je sit’ pfipojena.

2.5 Otevrete klienta, kliknéte na "Device Management® (Sprava zafizeni) -> "Search” (Vyhledat) a kliknéte
na tla¢itko Pfidat, jak je znazornéno na obrazku 3-2.

2.6 Po uspésném pridani vyberte moznost "Video Preview" (Nahled videa), kliknéte na nahled zafizeni pro
vystup obrazu a zobrazi se rozhrani znazornéné na obrazku 3-3.

Obrazek 3-2 Obrazek 3-3

7. VZDALENE PRIPOJENI APLIKACE SMARTLIFE NEBO TUYA

Poznamka: Pfed pouzitim vzdaleného pfipojeni aplikace Smart Life se ujistéte, Ze je NVR WN8 Smart jiz
pfipojen k internetu.

Krok 1: Stahnéte si aplikaci Smart Life nebo Tuya

1. Uzivatel systému Android si mlze stahnout aplikaci "Smart Life" prostfednictvim sluzby APP Market.

2. Uzivatel systému iOS si mlze stahnout aplikaci " Smart Life " prostfednictvim obchodu APP Store.

3. Uzivatel systému Android a iOS muze naskenovat nasledujici QR kod a stahnout si aplikaci " Smart Life

17



GETITON

Google Play

# Download on the

@& App Store

4. Otevrete aplikaci " Smart Life " a stisknutim tlacitka "Register" si zaregistrujte novy ucet. Pokud mate
ucet, muzete se prihlasit pomoci svého Uctu a hesla.

( Register (

Log In Register
Please enter your account Mobile Number/Email
Password

| Agre
Children's P
Third Party
1 AgreePrivacy Policy User Agreement

Children's Privacy Statement and

Third Party Information Sharing List

Forgot Password

Krok 2: Pridani NVR WN8 Smart do aplikace Smart Life
1. Ujistéte se, ze bezdratové sitové pfipojeni mobilniho telefonu a NVR WN8 Smart jsou ve stejné mistni
siti. NVR WN8 Smart musi byt na stejném routeru jako je WiFi vaSeho telefonu/Tabletu

2. Otevrete aplikaci " Smart Life " kliknéte na tlaCitko [Add Device] nebo kliknéte na tladitko [+] pro pfidani
zarizeni, jak je znazornéno nize:
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No devices

Add Device

Scene

¢

Smart

3. Vstupte na stranku [Rucni pfidani], vyberte moznost [Video Surveillance] a kliknéte na ikonu NVR, jak je

znazornéno nize:

Lighting

Sensors

Large
Home Ap

Small
Home Ap

Kitchen

Appliances
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Security &
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Emertainm
ent

Add Device

Video Surveillance

-
-

@

,
v

Smart
Camera

(WiFi)

Smart
Camera
(46)

Base Station

Lock
(i)

Lock
(NB-oT)

Smart
Camera
{Dual Band)

Smart
Daorbell

NVR

Smart Lack

Lock
(Zigbes)

Lock
(46

Video lock

Smart
Camera
(BLE)

Floadiight
Camera

Lack
(BLE)
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4. Podle pokynu na strance ovéfte, ze napajeni sitového videorekordéru s pevnym diskem a kontrolka sité
sviti trvale a modfe, a poté kliknutim na tlacitko "Next" (Pfidat) vstupte na stranku pfipojeného zafizeni, jak

je znazornéno nize:

X X

Reset the device Adding device...

Keep the device connected to the router.

Power the device on and connect it to
the router, making sure your phone and
the gateway are under the same network.
Then, comfirm that the indicators are on. 01 . 56

Power on the device and make sure the
indicator is flashing rapidly or a prompt
tone is heard

Reset Device Step by Step

5. Po uspésném pfipojeni zafizeni vyberte moznost ,Add Device® (Pfidat zafizeni), kliknutim na tladitko [+]
vstupte na stranku pfipojeni a po vyzveé, Ze pfidani probéhlo uspésné, kliknéte na tlacitko "Done" (Dokoncit)
pro uspésné pridani zafizeni, jak je znazornéno na obrazku nize:

Cancel Add Device Done

1 device(s) added successfully

Select Device to Add

B Station T [ R
ase Station Template o e Added successfully

Device(s) Found
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6. Pro nahled obrazu kliknéte na pfislusnou chytrou kameru, vstoupite na stranku nahledu obrazu v
realném Case a kliknutim na tlaCitko [Vicekanalovy nahled] provedte sou€asny vicekanalovy nahled, jak je
znazornéno nize:

Sl :

i

®

Playback Cloud Storage

Security Camera 2

EH Multi-view

8. OPATRENI PRO INSTALACI

1. NVR WN8 Smart vyuziva technologii bezdratové automatické kalibrace. Teprve po dokon&eni napajeni
Ize kameru vyhledat a pfidat do NVR. Neni tieba kéd zadavat ruéné.

2. Pred instalaci zkontrolujte pfednastavenou polohu bezdratového NVR. Bezdratovy NVR doporu€ujeme
umistit do stfedu sledovaného prostoru. Vyhnéte se prekazkam mezi kamerou a NVR.

3. Zkontrolujte, zda je kamera pfipojena k bezdratové sadé NVR a zda Ize zobrazit nahled obrazu.

Poté nainstalujte kameru na pfedem vybrané misto v ramci u€inného pokryti bezdratovym signalem.

4. Protoze bezdratova anténa NVR pFenasi signal do periferniho zafizeni, mély by byt anténa NVR a
anténa kamery ve stejné vySce a rovnobézné vedle sebe, jak je znazornéno na obrazku 3-1. Nespravnou
instalaci ukazuje obrazek 3-2.

Obrazek 3-1 Obrazek 3-2
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9. BEZPECNOSTNi OPATRENI

1. Na sitovy videorekordér nepokladejte Zzadné nadoby (napf. vazy) s tekutinou.

2. Sitovy videorekordér by mél byt umistén v dostateéné vétraném prostoru, aby nedoslo k ucpani
vétracich otvor(.

3. Zkontrolujte napajeni a napéti, abyste zabranili poSkozeni v disledku nesouladu napéti.

4. Sitovy videorekordér by mél pracovat v teplotnim a vlhkostnim rozsahu povoleném technickymi
specifikacemi.

5. Sitovy videorekordér by mél byt umistén vodorovné a vyhnéte se instalaci v prostfedi s velkymi
vibracemi.

6. Prach na desce ploSnych spoju mlze po navlihnuti zpusobit zkrat. Aby NVR fungoval normalné po
dlouhou dobu, mlzete pravidelné pouzivat StéteCek k odstranéni prachu na desce ploSnych spoja /
propojovacim panelu / skfini atd.

7. Nespravna vyména baterie mlze zpUsobit vybuch. Nedoporucuje se vyménovat baterii svépomaoci.
Pokud ji potfebujete vyménit, vymérite ji pouze za baterii stejného nebo rovnocenného typu, nepokouseijte
se baterii otevfit nebo opravit.

8. instalace a umisténi sitového videorekordéru musi byt v souladu se specifikacemi, které mohou
odkazovat na pfislusné narodni nebo mistni normy.

FAQ

Q: Je kamera vodotésna

A: Kamera je vybavena krytim IP 66, bude fungovat pfi vystaveni povétrnostnim vlivim, jako je dést a snih.
Pro spravnou funkci je ale nutné aby konektor pro napajeni a sitovy konektor, byly zakryté, jinak kamera
ztraci stupen kryti a nelze uznat reklamaci.

Q: kamera nelze pridat
A: zkontrolujte spravny rozsah IP adres kamery a zaznamového zafizeni, zkontrolujte, zda mate spravné
zadané prihlasovaci udaje kamery

Q: Vzdaleny dohled pomoci mobilni aplikace nefunguje
A: Zkontrolujte sitové pfipojeni NVR a dostupnost internetového pfipojeni. Zkontrolujte, zda je vase PC na
stejném IP rozsahu jako NVR.

V pfipadég, ze mate jiny dotaz, nebo jste nenasel odpovéd kontaktujte nas na emailu:

servis@evolveo.com

Zaruka se NEVZTAHUJE na:

* pouzivani zafizeni pro jiné ucely, nez ke kterym je navrzeno,

* instalaci jiného firmwaru nez toho, ktery je v zafizeni nainstalovany

* elektrické nebo mechanické poskozeni zplsobené nespravnym pouzitim

+ Skody zpusobené prirodnimi vlivy jako je voda, ohen, staticka elektfina, vykyvy el. proudu a podobné
* Skody zpusobené opravami provadénymi nekvalifikovanou osobou

* necitelné sériové Cislo

* kapacita baterie klesa po 6 mésicich pouzivani (6 mésicl zaruka na vydrz baterie)
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X

mmmm Ljkvidace

Symbol preskrtnutého kontejneru na vyrobku, v pfiloZzené dokumentaci ¢i na obalech pfipomina, ze ve statech
Evropské Unie musi byt veSkera elektricka a elektronicka zafizeni, baterie a akumulatory po skon&eni jejich
zivotnosti likvidovany oddélené v ramci tfidéného odpadu. Nevyhazujte tyto vyrobky do netfidéného
komunalniho odpadu.

(D C € PROHLASENI O SHODE

Timto spole€nost Abacus Electric, s.r.o. prohlasuje, Ze vyrobek EVOLVEO Detective WN8 SMART splriuje
pozadavky norem a predpisti v€etné smérnice o dodavani radiovych zafizeni na trh (RED) 2014/53/EU,
Smeérnice o elektromagnetické kompatibilité (EMC) 2014/30/EU, Smérnice pro zafizeni nizkého napéti (LVD)
2014/35/EU, Smérnice o oznameni pouzivani nebezpecnych latek (RoHS) 2015/863/EU.

PIné znéni ProhlaSeni o shodé naleznete na:
https://ftp.evolveo.com/ce/Digital_home/Monitoring_systems/SEA_DET-WNS/2024/

Dovozce / Vyrobce

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Ceska republika
Vlyrobeno v Ciné

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com

www.facebook.com/EvolveoCZ

VSechna prava vyhrazena.
Vzhled a technicka specifikace vyrobku se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni.
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NVR Power Adaptor

Zverejnéné informace Hodnota a pfesnost Jednotka
Nazev vyrobce nebo ochranna znamka, Cislo

zapisu do obchodniho rejstfiku a adresa Dongguan Sunun Power Co., Ltd -
Identifikator modelu SA24BH-120200V -
Vstupni napéti 100~240Vac \%
Vstupni frekvence stfidavého proudu 50/60Hz+/-3Hz Hz
Vystupni napéti 11.4~12.6Vdc \
Vystupni proud 2A A
Vystupni vykon 24W w
Primérna aktivni ucinnost 86% | %
Uginnost pFi nizkém zatizeni (10 %) 88% | %
Spotfeba energie bez zatizeni 0.1W w
Napajeci adaptér fotoaparatu

Zverejnéné informace Hodnota a pfesnost Jednotka
Nazev vyrobce nebo ochranna znamka, Cislo Zhuhai Bright Source Electronic

zapisu do obchodniho rejstiiku a adresa Science&Technology Co.,LTD -
Identifikator modelu CYHO012S012V1000E -
Vstupni napéti 100~240Vac \%
Vstupni frekvence stfidavého proudu 50/60Hz+/-3Hz Hz
Vystupni napéti 11.4~12.6Vdc \%
Vystupni proud 1A A
Vystupni vykon 12W w
Primérna aktivni ucinnost 83% | %
Uginnost pfi nizkém zatizeni (10 %) 83% | %
Spotieba energie bez zatizeni 0.1W w
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HLAVNE FUNKCIE

Monitorovanie v redlnom €ase

- Analégové rozhranie VGA a HDMI, funkcia monitora cez monitor alebo
displeje

Ulozisko

- Pevny disk nepracuje poc€as necinnosti, ¢o prispieva k niz§iemu vyzarovaniu tepla, nizSej spotrebe
energie a dlhsej zivotnosti.

- Specialny format ukladania stuborov, ktory zaistuje vysoku bezpeénost tidajov
Zalohovanie

-Prostrednictvom rozhrania SATA a USB, prenosného pevného disku atd.
-Stahovanie suborov na pevny disk cez siet

Prehravanie

-Individualne nahravanie videa v realnom ¢ase, ako aj vyhladavanie, prehravanie, monitorovanie siete,
kontrola zaznamov, stahovanie atd.

-RezZim prehravania vo viacerych oknach

-Zvacsit akukolvek oblast

Siet'ova prevadzka

-Vzdialené monitorovanie siete v realnom Case

-Vzdialené ovladanie nahravania a prehravanie v realnom Case

Inteligentné ovladanie

-Akcia mysi

-Rychle skopirovanie a vloZenie na zabezpecenie rovnakého nastavenia

PARAMETRY

8-kanalovy Full HD NVR s bezdrétovym pripojenim kamery
4x vonkajSia celokovova kamera
Mikrofén na nahravanie zvuku - ziadny
IR no¢né svetlo 850nm 2x 3W IR LED
IR dosah 15-20 m
1/2,9" 2Mp CMOS snimac
Objektiv f=4mm, pevny, horizontalny uhol 78°, vertikalny uhol 49,5°
Full HD 1080p 30fps zaznam
Komprese zaznamu H.265
RTSP Stream
Podpora mysi USB (mys je sucastou balenia)
1x 3,5" alebo 2,5" Sachta pre pevny disk SATA-az 8 TB
LAN, 2x USB, VGA, HDMI
Anténa na bezdrétovy prenos
Smartlife - aplikacia Tuya v CZ pre iOS a Android
iCMS Program pro OS Windows
Podpora Onvif protokolu
Rozpoznavanie pohybu z obrazu
Moznost rozSirenia o kablovu kameru IP Antivandal alebo kameru wifi z radu EVOLVEO
Prevadzkova teplota kamery -15°C/+50°C
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Rozmery NVR SxVxH: 235x49x225mm

Rozmery fotoaparatu SxVxH: 70x62x194mm, rozstup montaznych skrutiek 47x47mm
Hmotnost NVR bez HDD: 720g

Maximalna spotreba NVR bez HDD: 24W

Maximalna spotreba energie fotoaparatu: 12W

BEZ vlozeného HDD

RTSP STREAM PARAMETRY

Priklad: rtsp://admin:888888@192.168.2.100/stream1-1,
"stream1" je hlavny prad
"stream2" je vedlajsi prud

Cislo za poml&kou oznaduije &islo kanala "-1" - prvy kanal
Hlavny kanal 1: rtsp://192.168.2.100/stream1-1

Sub stream kanalu 1: rtsp://192.168.2.100/stream2-1

1. INSTALACIA PEVNEHO DISKU

Upozornenie: Pred inStalaciou vypnite napajanie zariadenia. Mozno pouzit' 3,5" alebo 2,5" pevné disky s
kapacitou az 8 TB.

Krok 1: Odskrutkujte skrutky na kryte a odstrarite horny kryt, obrazok nizsie.

Krok 2: Zarovnaijte otvory na skrutky na spodnej strane HDD a puzdra a postupne zaskrutkujte skrutky.
Pripojte kdbel HDD a napajaci kabel k zakladnej doske a druhy koniec pripojte k HDD.

Krok 3: Zakryte horny kryt a upevnite ho pomocou skrutiek.

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Poznamky k instalacii:

1. Pristroj uchovavajte mimo vihkého prostredia s vysokou teplotou a silnym magnetickym polom,
umiestnite ho na dobre vetranom mieste.

2. Pouzivajte znackovy pevny disk ureny pre zariadenia NVR.

3. Uistite sa, Ze je zariadenie spravne uzemnené a zZe napajaci zdroj neprekracuje rozsah prevadzkového
napatia, pouzivajte len dodany napajaci zdroj.

4. Nevypinajte zariadenie priamo, ked je spustené, najprv ho vypnite cez menu a potom ho odpojte, aby
ste neposkodili pevny disk.
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2. ZAPOJENIE ZARIADENIA

1. Nie je potrebné Ziadne zapojenie ani zdihavé operacie a obraz sa zobrazi po zapnuti zariadenia;
2. Sietova kamera sa bezdrbétovo pripaja kVR EVOVLEO WN8 Smart prostrednictvom prednastaveného

Sifrovania medzi kamerou aVR.

™ K "o
ol ‘ | VGA Antenna
v Uy = | 1
. = — !
Wireless Can:.:ra_“ Power Adaptor Ib.fl l
I i 7N pr— NVR Rear Panel El[‘_‘f Power Socket
- | " ! : ; -
" | a = — ' o
\:-"i Uy s J | ‘fGA HDMI RJ45 USB POW tR an ¢ .
Wireless Camera 200~ Power Adaptor =i (EDD = :: el — :
Monitor ). J I
7N
[ ‘ |
) | Internet f
& E
e = "'--‘__ " ' P d
Wireless Camera ™ Power Adaptor . ower Adaptor
< witch Q ‘g
1w ) E;
a2 = LAN Cabl Mouse
¥ S = T
Wireless Camera Power Adaptor

Schématicky diagram

Délezité: S touto bezdrotovou supravou su kamery a videorekordér Standardne bezdrétovo sparované v
baleni. Ak chcete vytvorit prenos, stai zapnut napajanie kamier a videorekordéra s vioZzenym HDD. Nie je
potrebna obsluha ani znalosti o zabezpecleni a instalacii siete. Zariadenie, ktoré méze pouzivat kazdy! Ak
nahodou zrusite sparovanie fotoaparatu alebo vykonate obnovenie vyrobnych nastaveni, pozrite si
postup parovania v kapitole 5.

3. ZAKLADNE OVLADANIE ROZHRANIA

3.1. Zapnutie systému
Po zapnuti systému sa automaticky zobrazi rozhranie "Nastavit’ pouzivatelské heslo", ako je znazornené
nizsie:

Set User Passward

Uscmame admin

2ase modify it In time

1.1 Kliknite na textové pole za nazvom "Password" (Heslo) a zadajte heslo, ktoré chcete zmenit.

Predvolené systémové heslo je "888888".
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1.2 Kliknite na textové pole po "Password Confirm" (Potvrdit’ heslo) a zadajte heslo znova, aby ste overili

jeho spravnost. Predvolené systémové heslo je "888888".

1.3 Kliknite na textové pole po polozke "Kontaktné informacie" a zadajte svoje kontaktné udaje, aby ste v
pripade zabudnutia hesla mohli ziskat svoje heslo kontaktovanim. (Priklad formatu: 420-13XXXXXXXXXXX V
Ceskej republike, 1-202xxxxxxxxxx v Spojenych $tatoch) alebo e-mailom (napr. sevis@evolveo.com).

1.4 Kliknite na textové pole po "Info Confirm" (Potvrdit informacie) a opatovne zadajte svoje kontaktné
Udaje, aby ste sa uistili, ze zadané informacie su spravne.

1.5 Kliknutim na tlagidlo "Dalej" dokongite nastavenie pouzivatelského hesla.

1.6 Zmeny hesiel sa mézu vynechat v zavislosti od déveryhodnosti pouzivatelov.

3.2. Prihlasenie

Po zapnuti systému sa automaticky zobrazi rozhranie "Prihlasenie - predvolené", ako je znazornené na
nasledujiucom obrazku:

Pattern Unlock

Current is the default PY¥D, please change PYWD for privacy purpose. Confirm Cancel

Kroky:

2.1 Kliknite na textové pole za "Username" (Pouzivatelské meno) a zadajte pouzivatelské meno,
predvolené systémové pouzivatelské meno je "admin".

2.2 Kliknite na textové pole po "Password" (Heslo) a zadajte svoje heslo. Predvolené systémoveé heslo je

"888888".

2.3 Kliknutim na tlacidlo "Potvrdit" dokondite prihlasenie.

2.4 Kliknite na "Pattern Unlock" a prihlaste sa pomocou nastaveného vzoru.

2.5 Kliknutim na tlacidlo "Zabudnut heslo" ziskate svoje heslo prostrednictvom zadanych kontaktnych
udajov.

3.3. Vypnutie
Kroky:
3.1 Kliknite na tlacidlo "Vypnut

v hlavnej ponuke, potom sa zobrazi niZSie uvedené rozhranie:
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Shut down - admin

Cancel

3.2 Kliknite na tlaCidlo "Vypnut" a vypnite systém.

3.4. Sprievodca

Po prihlaseni sa Standardne otvori rozhranie "Guide-General Setting" (Sprievodca vSeobecnym
nastavenim), ktoré pouzivatela prevedie zakladnymi nastaveniami, aby mohol NVR normalne fungovat.
Kroky:

4.1 Nastavenia 1: Pouzivatel mbze nastavit' jazyk/priehfadnost/rozliSenie a dalSie moznosti ponuky, pozri
nasledujuci obrazok:

4.2 Nastavenia 2: Systémovy €as / Nastavenie ¢asového pasma / Letny ¢as a dalSie moznosti ponuky
mozu nastavit’ pouzivatelia, pozri obrazok nizsie:
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0132020 18:10:20 Setling

Time Zone Setting  ([GMT+08:00)Beijing, Urumai, Singapore v

IFG Time Syn

Channel |0 Display

Deskiop Time Display

Previaus Step Next Step

4.3 Nastavenia 3: Sietové pripojenie mézu nastavit pouzivatelia, pozri obrazok nizsie:

Guide — Network Conlig

DHCP

IP Address

Subnet Mask

Gateway

MAG Adires: Dei0b 4204620

Primary DNS g 168

Allcrnate DNS

MTU Setting | morisom

Mubile Monltaring APP binding device

Previous Step Next Step




4.5 Nastavenia 5: Pouzivatelia m6zu nastavit format a plan nahravania HDD, pozri obrazok nizsie:

4.6 Nastavenia 6: Zobrazia sa informacie o vSetkych zariadeniach IPC tohto NVR a kliknutim na tlacidlo
"Dokoncit" dokongite konfiguraciu sprievodcu spustenim.

3.5. Vzdialené zariadenie

Sprievodca je dokonceny alebo kliknite na " Vzdialené zariadenie", ¢im vstupite na nasledujucu obrazovku:

[Vyhladavanie zariadenia] Kliknutim na polozku " Vyhladavanie zariadenia" vyhladate zariadenie.
[Pridat’] Oznacte hfadané zariadenia a kliknite na tlacidlo "Pridat", ¢im zariadenie pridate.
[Prisposobit] " Ru¢né pridavanie" zariadeni na zaklade |IP adresy zariadenia.

[Pridat’ jednym kliknutim] Pridanie vSetkych vyhladanych zariadeni.

[Hromadna uprava IP] Vyhladajte zariadenie a upravte IP adresu zariadenia v skupine.
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[Odstranit’] Po uspeSnom pridani zariadenia ho mdzete odstranit.

[Upgrade] Po uspesSnom pridani zariadenia mézete po kontrole aktualizovat firmvér.

[Parameter kanala] Po uspeSnom pridani zariadenia mdzete upravit informacie o kanali zariadenia.
[Nazov kanala] Nazov kanala je mozné zmenit po uspesnom pridani zariadenia.

[Uprava obrazkov] Po Gspednom pridani zariadenia méZete vstipit do rozhrania na Upravu obrazkov.
[Import\Export] Po UspeSnom pridani zariadenia mézete importovat/exportovat’ informacie o konfiguracii

kanala zariadenia.

[Zobrazit’ heslo] Zadajte heslo spravcu, zobrazi sa heslo pouzivatela kamery.
[Predchadzajuci krok] Navrat do predchadzajuceho rozhrania.

[Dokonéené] Sprievodca zavadzanim je dokon&eny, prejdite do nahfadového rozhrania.

3.6. Nahlad

Po uspesnom prihlaseni prejde zariadenie na obrazovku nahfadu. Kazda obrazovka nahladu zobrazuje
datum/Cas/nazov kanala a v spodnej Casti obrazovky je riadok oznadujuci stav nahravania a alarmu
kazdého kanala, pozri obrazok nizSie : .

3.7. Nastavenia planu nahravania
Sluzi na nastavenie planu nahravania. V predvolenom nastaveni systém umozriuje celodenné nahravanie.
Kroky:

7.1 Kliknite na "Hlavné menu" -> "Nastavenia ukladania", otvori sa rozhranie pre nastavenia nahravania,
obrazok je uvedeny nizSie:
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7.2 Kliknite a vyberte "Free [1]", "Normal [2]", "Triggered [3]", "Intelligence [4]" a nastavte plan nahravania
pre aktualny kanal, minimalny rozsah je 30 minut.

7.3 Po vybere typu zaznamu jednoducho potiahnutim mySi dokoncite nastavenia na odstranenie alebo
pridanie planu zaznamov. Kliknutim na tla€idlo vlavo ho mézete aj rychlo nastavit.

7.4 Po nastaveni aktualneho kanala mozete vybrat’ kanal, ktory sa ma skopirovat, vyberom polozky
"Kopirovat toto nastavenie na iné kanaly" a kliknutim na tlacidlo "Pouzit" ho ulozite.

3.8. Prehravanie videa
Sluzi na vyhladavanie a prehravanie zaznamu fubovolného kanala.
Kroky:

8.1 Kliknite na ponuku "Recording Inquiry" alebo "Main menu" -> "Recording Inquiry", otvori sa rozhranie
prehravania videa, obrazok je uvedeny nizSie:

T TN TR T T I 1777 |

8.2 Kliknite na datum v kalendari. Datum zvyrazneny modrou farbou znamena, Ze zaznam bol vykonany v
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dany den. Datum zvyrazneny bielou farbou znamena, ze v dany den neexistuje ziadny zaznam.

8.3 Kliknutim vyberte Cislo kanala videa, ktoré sa ma prehrat. V zavislosti od rozdielu modelov sa
predvolene zobrazi nahfad rozhrania prehravania vybraného kanala.

8.4 Kliknutim vyberte typ zaznamu. Typy zaznamu: "Normalne", "Pohyb" a "Inteligencia" na filtrovanie.
Normalny stav je ozna¢eny modrou farbou, pohyb zelenou farbou a inteligentny stav Zltou farbou.

8.5 Kliknutim na tlagidlo "Play" (Prehrat) prehrate videosubory, ktoré spifiaji podmienky; na rychle
prehravanie mdzete tiez dvakrat kliknat na posuvnik videa.

4. PREVADZKA BEZDROTOVEJ MONITOROVACEJ SUPRAVY

1. Skontrolujte, €i je napajanie zariadenia WN8 Smart NVR a kamier v poriadku.

2. Ak potrebujete zariadenie spravovat na dialku, musite ho pripojit’ sietovym kablom k miestnej sieti s
pristupom na internet.

3. V hlavnom rozhrani NVR WN8 Smart kliknite pravym tlaédidlom mysi na vstup do hlavnej

ponuky a kliknite na polozku "Vzdialené zariadenie -> Vyhladavanie zariadeni -> Vyhladavanie kamery",
ako je znazornené na obrazku 1-1.

4. Vyberte vSetky kamery a kliknite na tlacidlo "Pridat™, ako je znazornené na obrazku 1-2.

Obrazok 1-1 Obrazok 1-2

5. Zobrazenie zoznamu pridanych zariadeni. Stav zariadenia sa zobrazi ako "Connected" (Pripojené), ¢o
znamena, ze kamera bola Uspesne pridana, ako je znazornené na obrazku 1-3.

6. Kliknutim pravym tla¢idlom mysi sa vratite na stranku nahladu a zobrazite obrazovku monitora.
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Obrazok 1-3

5. PRIDANIE DALSEJ BEZDROTOVEJ KAMERY

Bezdrbtova monitorovacia suprava, sietova kamera a sietovy videorekordér s pevnym diskom boli
predvolene sparované bezdrétovo. Na vystup videa staci pripojit napajanie kamery a NVR bez potreby
parovania jednotlivych kamier. Ak potrebujete fotoaparat sparovat manualne, postup je nasledovny:

Metoda 1: Pripojenie zariadenia (pomocou Sifrovania):

1. Zapnite sietovu kameru a sietovy videorekordér s pevnym diskom a pripojte sietovi kameru a sietovy
videorekordér s pevnym diskom pomocou sietového kabla.

2. Potom vstupte do rozhrania "Vzdialené zariadenie" NVR a kliknite na tlacidlo "Pridat kddom", ako je
znazornené na obrazku niZsie:

Modify IP In Batches. Add By Code S

3. Vstupte do rozhrania "Pridat podla kédu", kliknite na tlacidlo "Spustit kddovanie", NVR bude 20 sekund
vykonavat porovnavanie kédov. Ked rozhranie zobrazi vyzvu, Ze zariadenie bolo pridané! , znamena to, ze
kéd bol uspesne priradeny, ako je znazornené na obrazku nizSie, a bola pridana nova bezdrbtova kamera:
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One Click Ta Add Add By Code

Mudel Numier

CHANNEL

Metoda 2: Sietové pripojenie (bezdrotové parovanie kodov):
1. Zapnite sietovu kameru a NVR a pripojte sietovi kameru a NVR s pevnym diskom k rovnakej sieti - k
rovnakému smerovacu, IP adresy musia byt v rovnakom rozsahu, napr: 192.168.1.XXX

2. Potom vstupte do rozhrania "Vzdialené zariadenie" a kliknite na tlacidlo "Pridat podla kédu", ako je
znazornené na obrazku nizsie:

‘Add Dy Code (S

Mudel Numier

CHANNELZ

CHANNELY

3. Vstupte do rozhrania "Pridat kédom", kliknite na tlacidlo "Za&at kdédovanie", NVR automaticky sparuje
kéd so sietovou kamerou priblizne za 20 sekund. Ked sa v rozhrani zobrazi hlasenie, ze bolo pridané
jedno zariadenie!, znamena to, ze kéd bol Uspesne priradeny, ako je znazornené na obrazku nizSie.
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One Click Ta Add Modify IP In Batches. Add By Code

6. SPRAVA POMOCI PC

1. Nainstalujte si do pocitaca klienta iCMS, ktory je na stiahnutie na adrese: https:
[/ftp.evolveo.com/monitoring system/SEA-DET-WNS/iCMS/

2. Prihlasenie do systému
2.1 Pouzivatelské meno: admin, heslo: admin. Zobrazi sa rozhranie znazornené na obrazku 3-1.

Obrazok 3-1

2.2 Skontrolujte, ¢i je zariadenie WN8 Smart NVR spravne pripojené k sieti. (Pripojte napajaci kabel a zdroj
napajania)

2.3 Nastavte IP adresu, masku podsiete a branu pre hostitelsky poc¢ita¢ a WN8 Smart NVR (ak v sieti nie je
smerovag, priradte IP adresu rovnakého rozsahu siete. Ak je v sieti smerovac, musite nastavit’ prislusnu
branu a podsiet. Netmask), sietové nastavenia zariadenia WN8 Smart Disk NVR najdete v ponuke [Main
Menu]>[Network Settings].

2.4 Pomocou prikazu prikazového riadka CMD "ping ***.*** *** ***" (|P adresa zariadenia WN8 Smart NVR)
skontrolujte, €i je siet’ pripojena.

2.5 Otvorte klienta, kliknite na polozku "Sprava zariadeni" -> "Hladat" a kliknite na tlacidlo Pridat, ako je
znazornené na obrazku 3-2.

2.6 Po uspednom pridani vyberte polozku "Video Preview", kliknite na nahfad vystupného zariadenia videa
a zobrazi sa rozhranie zobrazené na obrazku 3-3.
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Obrazok 3-2 Obrazok 3-3

7. VZDIALENE PRIPOJENIE SMARTLIFE ALEBO TUYA

Poznamka: Pred pouzitim vzdialeného pripojenia Smart Life sa uistite, Ze je videorekordér WN8 Smart
NVR uz pripojeny k internetu.

Krok 1: Stiahnite si aplikaciu Smart Life alebo Tuya

1. Pouzivatelia systému Android si mézu stiahnut aplikaciu Smart Life z APP Marketu.

2. Pouzivatel systému iOS si méze stiahnut aplikaciu " Smart Life " prostrednictvom obchodu APP Store.
3. Pouzivatelia systémov Android a iOS mdzu naskenovat nasledujuci kod QR a stiahnut si aplikaciu "
Smart Life ".

o
oF), o

Google Play

# Download on the

@& App Store
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4. Otvorte aplikaciu " Smart Life " a stlacenim tlacidla "Registrovat" si zaregistrujte nové konto. Ak mate

konto, mézete sa prihlasit pomocou svojho konta a hesla.

< Register (
Log In Register
Please enter your account Mobile Number/Email
Password

| AgreePrivacy Policy User Agreement

Children's Privacy Statement and
Third Party Information Sharing List

| AgreePrivacy Policy User Agreement

Children's Privacy Statement and
Third Party Information Sharing List

Forgot Password

Krok 2: Pridanie zariadenia WN8 Smart NVR do aplikacie Smart Life

1. Uistite sa, ze bezdrotové sietové pripojenie mobilného telefénu a zariadenia WN8 Smart NVR je v
rovnakej miestnej sieti. Zariadenie WN8 Smart NVR musi byt pripojené k rovhakému smerovacu ako
telefén/tablet s WiFi

2. Otvorte aplikaciu " Smart Life ", kliknite na tlacidlo [Pridat’ zariadenie] alebo kliknite na tlacidlo [+] a
pridajte zariadenie, ako je znazornené nizsie:

©

No devices
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3. Prejdite na stranku [Manualne pridanie], vyberte polozku [Video Surveillance] a kliknite na ikonu NVR,
ako je znazornené nizsie:

=

< Add Device @ =

-

Lighting

Video Surveillance

X 0] @

Large Smart Smart Smart
Home Ap Camera Camera Ccamera

(W) {Dual Band) (BLE)
Small
Hame Ap n

. Smart Smart Floadiight
Kitchen Camera Doorbell Camera
Appliances )
Exercise &
Health e o
Basa Station NVR DyA
Security &
Video Sur...
Smart Lock
Gateway
Contro s = =
Cutdoo
T ‘;I” Lock Lock Lok
e (Wi-F) (Zighes) (BLE)
- -

Energy

Lock Lock
Entertainm (NB-0T) 46
ent

Video lock

4. Podla pokynov na stranke overte, i je napajanie sietového videorekordéra s pevnym diskom a kontrolka
siete stabilna a modra, a potom kliknite na tlagidlo "Next" (Dalej), &im vstupite na stranku pripojeného
zariadenia, ako je znazornené nizsie:

X X

Reset the device Adding device...

Keep the device connected to the router.

Power the device on and connect it to
the router, making sure your phone and

the gateway are under the same network.
Then, comfirm that the indicators are on. 01 56

Power on the device and make sure the
indicator is flashing rapidly or a prompt
tone is heard.

Reset Device Step by Step
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5. Po uspesnom pripojeni zariadenia vyberte moznost "Pridat’ zariadenie", kliknutim na tlacidlo [+] vstupte
na stranku pripojenia a po zobrazeni vyzvy, Ze pridanie bolo Uspesné, kliknite na tlacidlo "Hotovo", ¢im
uspesne pridate zariadenie, ako je znazornené na obrazku nizsie:

Carce! Add Device Done

1 device(s) added successfully

Select Device to Add

Base Station Templ n NVR
ase Station Template Adde osg g
Device(s) Found o Adde essfully

6. Ak chcete zobrazit nahfad obrazu, kliknite na prislusnu inteligentni kameru, vstapte na stranku nahladu
v realnom Case a kliknutim na tla€idlo [Multi-channel Preview] vykonajte su¢asny viackanalovy nahlad, ako
je znazornené nizsie:

NVR

Security Camera

gchannel 16channel

FH Multi-view 4 ©) \Q x
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8. OPATRENIA PRE INSTALACIU

1. Inteligentny videorekordér WN8 vyuziva bezdrbtovu technoldgiu automatickej kalibracie. Az po
dokoné&eni napajania je mozné kameru lokalizovat' a pridat do NVR. Nie je potrebné zadavat kod ruéne.

2. Pred instalaciou skontrolujte prednastavenu polohu bezdrétového NVR. Bezdrotovy NVR odporuc¢ame
umiestnit do stredu monitorovaného priestoru. Vyhnite sa prekazkam medzi kamerou a NVR.

3. Skontrolujte, Ci je kamera pripojena k bezdrotovej suprave NVR a &i je mozné zobrazit nahfad obrazu.
Potom nainstalujte kameru na vopred vybrané miesto v ramci u€inného bezdrétového pokrytia.

4. KedZe bezdrétova anténa NVR prenasa signal do periférneho zariadenia, anténa NVR a anténa kamery
by mali byt v rovnakej vySke a navzajom rovnobezné, ako je znazornené na obrazku 3-1. Obrazok 3-2
ukazuje nespravnu instalaciu.

Obrazok 3-1 Obrazok 3-2

9. BEZPECNOSTNE OPATRENIA

1. Na videorekordér neumiestfiujte Ziadne nadoby (napr. vazy) s tekutinou.

2. Sietovy videorekordér by mal byt umiestneny na dostatocne vetranom mieste, aby sa zabranilo
zablokovaniu vetracich otvorov.

3. Skontrolujte napajanie a napatie, aby ste zabranili poSkodeniu v désledku nesuladu napatia.

4. Sietovy videorekordér by mal pracovat v rozsahu teplét a vihkosti povolenom technickymi Specifikaciami.
5. Sietovy videorekordér by mal byt umiestneny vo vodorovnej polohe a nemal by sa inStalovat v prostredi
s vysokymi vibraciami.

6. Prach na doske ploSnych spojov méze po navihnuti spdsobit’ skrat. Aby NVR dlho normalne fungoval,
mébzete pravidelne pouzivat kefku na odstranenie prachu na doske ploSnych spojov/spojovacom
paneli/kryte atd'.

7. Nespravna vymena batérie mdze spdsobit’ vybuch. Neodporuc€a sa vymienat batériu samostatne. Ak ju
potrebujete vymenit, vymenite ju len za batériu rovnakého alebo ekvivalentného typu, nepokusajte sa
batériu otvarat ani opravovat.

8. Indtalacia a umiestnenie sietového videorekordéra musia byt v sulade so Specifikaciami, ktoré mézu
odkazovat' na prislusné vnutrostatne alebo miestne normy.

FAQ

Q: Je fotoaparat vodotesny

A: Kamera je vybavena krytim IP 66, takZe funguje aj pri vystaveni poveternostnym podmienkam, ako je
dazd a sneh. Pre spravnu prevadzku je vdak potrebné, aby boli napdjaci konektor a sietovy konektor
zakryté, inak fotoaparat straca stupen ochrany a reklamacia neméze byt uznana.
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Otazka: Kamera sa neda pridat
Odpoved: skontrolujte spravny rozsah IP adries kamery a zaznamového zariadenia, uistite sa, ze ste zadali
spravne prihlasovacie udaje kamery

Q: Vzdialené monitorovanie prostrednictvom mobilnej aplikacie nefunguje
A: Skontrolujte sietové pripojenie NVR a dostupnost internetového pripojenia. Uistite sa, ze vas pocitac je v
rovnakom rozsahu IP ako NVR.

V pripade, Ze mate inu otazku alebo ste nenasli odpoved, kontaktujte nas e-mailom:

servis@evolveo.com

Zaruka sa NEvzt'ahuje na:

- pouzivanie zariadenia na iné ucely, nez na ktoré je urcené,

- in8talacia iného firmvéru, ako je nainStalovany v zariadeni.

- elektrické alebo mechanické poskodenie spdsobené nespravnym pouzivanim

- poskodenie spbsobené prirodnymi zivlami, ako je voda, oheni, staticka elektrina, prepatie atd.
- Skody spbsobené opravami vykonanymi nekvalifikovanou osobou

- necitatelné sériové Cislo

- kapacita batérie klesa po 6 mesiacoch pouzivania (zaruka 6 mesiacov)

X

s | jkvidacia

Symbol preskrtnutého kontajnera na vyrobku, v sprievodnej dokumentacii alebo na obale vas upozorhiuje, ze
v krajinach EU sa vSetky elektrické a elektronické zariadenia, batérie a akumulatory musia po skonéeni ich
zivotnosti likvidovat oddelene ako sucast triedeného odpadu. Tieto vyrobky nevyhadzujte do netriedeného
komunalneho odpadu.

(D c € VYHLASENIE O ZHODE

Spoloénost’ Abacus Electric, s.r.o. tymto vyhlasuje, Ze vyrobok EVOLVEO Detective WN8 SMART spiria
poziadavky noriem a predpisov vratane smernice o radiovych zariadeniach (RED) 2014/53/EU, smernice o
elektromagnetickej kompatibilite (EMC) 2014/30/EU, smernice o nizkom napéati (LVD) 2014/35/EU, smernice
o oznamovani nebezpeé&nych latok (RoHS) 2015/863/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode najdete na tejto adrese:
https://ftp.evolveo.com/ce/Digital_home/Monitoring_systems/SEA_DET-WNS/2024/

Dovozca / vyrobca
Abacus Electric, s.r.o.
Plana 2, 370 01, Ceska republika

Viyrobené v Cine

44



Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ

VSetky prava vyhradené.
Vzhlad a technické Specifikacie vyrobku sa mézu zmenit bez predchadzajiceho upozornenia.

NVR Power Adaptor

Information published Value and precision Unit
Manufacturer's name or trade mark, commercial

registration number and address Dongguan Sunun Power Co., Ltd -
Model identifier SA24BH-120200V -
Vstupné napétie 100~240Vac \%
Input AC frequency 50/60Hz+/-3Hz Hz
Output voltage 11.4~12.6Vdc \%
Output current 2A A
Output power 24W w
Average active efficiency 86% | %
Efficiency at low load (10 %) 88% | %
No-load power consumption 0.1W W

Camera Power Adaptor

Information published Value and precision Unit
Manufacturer’'s name or trade mark, commercial | Zhuhai Bright Source Electronic
registration number and address Science&Technology Co., LTD -
Model identifier CYH012S012V1000E -
Vstupné napétie 100~240Vac \%
Input AC frequency 50/60Hz+/-3Hz Hz
Output voltage 11.4~12.6Vdc Vv
Output current 1A A
Output power 12W w
Average active efficiency 83% | %
Efficiency at low load (10 %) 83% | %
No-load power consumption 0.1W w
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MAIN FUNCTIONS

Real-time monitoring

- Analog VGA and HDMI interface, monitor function via monitor or
displays

Repository

- The hard disk does not operate during the idle interval, which contributes to less heat radiation, lower
power consumption and longer life

- A special file storage format that ensures high data security
Backup

-Through SATA and USB interface, portable hard drive, etc.
-Downloading files to a hard drive over a network

Play

-Individual real-time video recording as well as search, playback, network monitoring,
record check, download, etc.

-Multi-window playback mode

-Magnify any area

Network traffic

-Remote real-time network monitoring

-Remote recording control and real-time playback

Intelligent control

-Mouse action

-Quick copy and paste to ensure same setup

PARAMETERS

8 channel Full HD NVR with wireless camera connectivity
4x outdoor all-metal camera
Microphone for sound recording - none
IR night light 850nm 2x 3W IR LED
IR range 15-20m
1/2.9" 2Mp CMOS sensor
Lens f=4mm, fixed, horizontal angle 78°, vertical angle 49.5°
Full HD 1080p 30fps recording
Compression of H.265 footage
RTSP Stream
USB mouse support (mouse included)
1x SATA 3.5" or 2.5" HDD bays - Up to 8TB
LAN, 2x USB, VGA, HDMI
Antenna for wireless transmission
Smartlife - Tuya app in CZ for iOS and Android
iCMS Program pro OS Windows
Onvif protocol support
Motion recognition from image
Extendable with a wired IP Antivandal camera or a wifi camera from the EVOLVEO range
Camera operating temperature -15°C/+50°C
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Dimensions NVR WxHxD: 235x49x225mm

Camera dimensions WxHxD: 70x62x194mm, mounting screw spacing 47x47mm
Weight of NVR without HDD: 720g

Max consumption of NVR without HDD: 24W

Max camera power consumption: 12W

WITHOUT HDD inserted

RTSP STREAM PARAMETRY

Priklad: rtsp://admin:888888@192.168.2.100/stream1-1,

"stream1" is the main stream

"stream?2" is a sub stream

The number after the dash indicates the channel number "-1" - the first channel

Main stream channel 1: rtsp://192.168.2.100/stream1-1

Sub stream of channel 1: rtsp://192.168.2.100/stream2-1

1. HARD DISK INSTALLATION

Caution: turn off the power to the device before installation. 3.5" or 2.5" HDDs up to 8TB can be used.
Step 1: Unscrew the screws on the cover and remove the top cover, picture below.

Step 2: Align the screw holes on the bottom of the HDD and the case and screw in the screws one by one.
Connect the HDD cable and power cable to the motherboard, and connect the other end to the HDD.

Step 3: Cover the top cover and fix it with the screws.

Step 1 Step 2 Step 3

Installation notes:

1. Keep the instrument out of humid, high temperature and highly magnetic environments, place it in a well-
ventilated area.

2. Please use a branded HDD designed for NVR devices.

3. Ensure that the device is properly grounded and that the power supply does not exceed the operating
voltage range, use only the supplied power supply.

4. Do not shut down the device directly when it is running, first shut it down via the menu and then
disconnect it to avoid damaging the hard disk.
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2. DEVICE WIRING

1. No wiring or lengthy operations are required and the image is displayed when the device is switched on;
2. The network camera connects wirelessly to the EVOVLEO NVR WN8 Smart via preset encryption
between the camera and the NVR.

' AR > =
¢ | | VGA Antenna
;! 9 GA
“'ﬂ ’_jA | 1
o= Y
Wireless Can:.:ra_“ Power Adaptor Ib.fl ‘
| 7Yy r—— NVR Rear Panel El[‘_‘f Power Socket
&l | 5 = = Ma
‘b Uh s - J | ‘fGA HDMI RJ45 USB POW tR an ¢
Wireless Camera o0 - Power Adaptor =" (7  emm TZ e "; ! =N .
Monitor ). J I
E
[ ‘ |
(T \ | Internet 1
\"') ) "
Wireless Camera S0 Power Adaptor '4 . Po ver Adaptor
o witch Q ©
P’y ) E LAN Cabl M
s - B AN Cable ouse
T DT
Wireless Camera Power Adaptor

Schematic diagram

Important: With this wireless kit, the cameras and VCR are wirelessly paired by default in the package. To
create a transfer, just turn on the power to the cameras and the VCR with the HDD inserted. No operator or
knowledge of network security and installation is required. A device that everyone can use! If you
accidentally unpair the camera or perform a factory reset, see Chapter 5 for pairing procedures.

3. BASIC INTERFACE CONTROL

3.1. Switching on the system
When the system is turned on, the "Set User Password" interface will automatically appear as shown
below:

Set User Passward

adify it In time

1.1 Click on the text box after "Password" and enter the password you want to change. The default system

password is "888888".

1.2 Click on the text box after "Password Confirm" and enter the password again to verify it is correct. The

default system password is "888888".
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1.3 Click on the text box after "Contact Info" and enter your contact details to ensure that you can retrieve
your password by contacting them if you forget your password. (Format example: 420-13xxxxxxxxxxx in the
Czech Republic, 1-202xxxxxxxxxx in the United States) or by e-mail (e.g. sevis@evolveo.com).

1.4 Click on the text box after "Info Confirm" and re-enter your contact details to ensure that the information
you have entered is correct.

1.5 Click the "Next" button to finish setting the user password.

1.6 Password changes can be skipped depending on the trustworthiness of the users.

3.2. Login
When the system is powered on, the "Login - Default" interface is automatically displayed, as shown in the

following image:

Pattern Unlock

Forget Pasaword

Current is the default PY¥D, please change PYWD for privacy purpose. Confirm

Steps:
2.1 Click on the text box after "Username" and enter a username, the default system username is "admin".
2.2 Click on the text box after "Password" and enter your password. The default system password is

"888888".

2.3 Click on the "Confirm" button to complete the login.

2.4 Click on "Pattern Unlock" and log in using the pattern you have set.

2.5 Click on the "Forget Password" button to retrieve your password using the contact details you have
entered.

3.3. Shutdown
Steps:
3.1 Click the "Shut down" button in the main menu, then the interface below will be displayed:

Shut down - admin
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3.2 Click on the "Power Off" button and turn off the system.

3.4. Guide
After logging in, the "Guide-General Setting" interface opens by default, which guides the user through the

basic settings to allow the NVR to operate normally.

Steps:

4.1 Settings 1: The user can set the language/transparency/resolution and other menu options, see the
following image:

4.2 Settings 2: System Time / Time Zone Settings / Daylight Saving Time and other menu options can be
set by users, see image below:

Channel |0 Display

Deskiop Time Display
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4.3 Settings 3: The network connection can be set up by users, see image below:

MTU Setting | moois0)

Mabile Monitaring APP binding device
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4.5 Settings 5:Users can set the format and recording schedule of HDD, see the figure below:

4.6 Settings 6: Information about all IPC devices of this NVR will be displayed, and click "Finish" to
complete the configuration of the startup wizard.

3.5. Remote device

The wizard is complete or click on " Remote Device" to enter, the following screen:

[Device Search] Click " Device Search" to search for a device.
[Add] Check the devices you are looking for and click the "Add" button to add the device.
[Customize] " Manually add" devices based on the IP address of the device.
[One-click add] Add all searched devices.
[Bulk IP Edit] Search for a device and edit the IP address of the device in the group.
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[Remove] After successfully adding a device, you can remove it.

[Upgrade] After successfully adding the device, you can upgrade the firmware after checking.
[Channel parameter] After successfully adding a device, you can edit the channel information of the
device.

[Channel Name] The channel name can be changed after the device is successfully added.

[Image editing] After successfully adding the device, you can enter the image editing interface.
[Import\Export] After successfully adding the device, you can import/export the device channel

configuration information.

[Show Password] Enter the administrator password, the camera user password will be displayed.
[Previous step] Return to the previous interface.

[Completed] The boot wizard is complete, go to the preview interface.

3.6. Preview

After a successful login, the device will go to the preview screen. Each preview screen shows the
date/time/channel name, and at the bottom of the screen there is a line indicating the recording and alarm
status of each channel, see figure below : .

3.7. Recording schedule settings
Used to set the recording schedule. By default, the system will allow all-day recording.

Steps:
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7.1 Click "Main Menu" -> " Storage Settings", the interface for recording settings will open, the picture is
shown below:

7.2 Click and select "Free [1]", "Normal [2]", "Triggered [3]", "Intelligence [4]" and set the recording
schedule for the current channel, the minimum range is 30 minutes.

7.3 After selecting the record type, simply drag the mouse to complete the settings for removing or adding
the record plan. You can also click the button on the left to quickly set it up.

7.4 Once the current channel has been set, you can select the channel to be copied by selecting "Copy this
setting to other channels" and clicking the "Apply" button to save it.

3.8. Video playback
It is used to query and play a recording of any channel.
Steps:

8.1 Click on the "Recording Inquiry" menu or "Main menu" -> "Recording Inquiry", the video playback
interface will open, the picture is shown below:
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8.2 Click on the date in the calendar. A date highlighted in blue means that a record was made on that day.
A date highlighted in white means that there is no record on that day.

8.3 Click to select the channel number of the video to be played. Depending on the difference in models, a
preview of the selected channel's playback interface will be displayed by default.

8.4 Click to select the record type. Record types: "Normal", "Motion" and "Intelligence" for filtering. Normal
is marked in blue, motion in green, smart in yellow.

8.5 Click the "Play" button to play the video files that meet the conditions; you can also double-click the
video slider for quick playback.

4. OPERATION OF THE WIRELESS MONITORING KIT

1. Check that the power supply to the WN8 Smart NVR and cameras is OK.
2. If you need to manage the device remotely, you will need to connect it via a network cable to your local

network that has Internet access.

3. In the main interface of NVR WN8 Smart, right-click to enter the main menu and click " Remote
Device -> Device Search -> Search Camera " as shown in Figure 1-1.

4. Select all cameras and click the "Add" button as shown in Figure 1-2.
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Figure 1-1 Figure 1-2

5. View the list of added devices. The status of the device will be displayed as "Connected", indicating that
the camera has been successfully added, as shown in Figure 1-3.

6. Right-click to return to the preview page and display the monitor screen.

Figure 1-3

5. ADDING ANOTHER WIRELESS CAMERA

The wireless monitoring kit, network camera, and network video recorder with hard drive have been paired
wirelessly by default. For video output, you only need to connect the power supply for the camera and
NVR, without the need to pair individual cameras. If you need to pair the camera manually, the procedure is
as follows:

Method 1: Device connection (using encryption):

1. Turn on the network camera and the network video recorder with the hard disk and connect the network
camera and the network video recorder with the hard disk using the network cable.

2. Then enter the "Remote Device" interface of the NVR and click the "Add By Code" button as shown in
the figure below:
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One Click Ta Add Modify IP In Batches. Add By Code [S

3. Enter the "Add By Code" interface, click the "Start Coding" button, the NVR will perform code matching
for 20 seconds. When the interface prompts that a device has been added! , it means that the code has
been successfully assigned, as shown in the figure below, and a new wireless camera has been added:

One:Click Ta Add Modity IF In Datches. Add By Code

Method 2: Network connection (wireless code matching):
1. Turn on the network camera and NVR and connect the network camera and NVR with hard disk to the
same network - to the same router, IP addresses must be in the same range e.g: 192.168.1.XXX
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2. Then enter the "Remote Device" interface and click the "Add By Code" button as shown in the figure
below:

One Click Ta Add Modify IP In Batches. Add By Code [S

3. Enter the "Add By Code" interface, click the "Start Coding" button, the NVR will automatically pair the
code with the network camera in about 20 seconds. When the interface prompts that one device has been
added!, it means that the code has been successfully assigned, as shown in the figure below.

One Click Ta Add Modify IP In Batches. Add By Code

6. MANAGEMENT BY PC

1. Install the iCMS client on your computer, downloadable at:
https://ftp.evolveo.com/monitoring system/SEA-DET-WNS/iCMS/

2. Log in to the system
2.1 Username: admin, password: admin. The interface as shown in Figure 3-1 is displayed.
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Figure 3-1

2.2 Check that the WN8 Smart NVR is properly connected to the network. (Connect the power cord and
power supply)

2.3 Set the IP address, subnet mask and gateway for the host computer and the WN8 Smart NVR (if there
is no router in the network, assign the IP address of the same network range. If there is a router on the
network, you need to set the appropriate gateway and subnet. Netmask), the network settings of the WN8
Smart Disk NVR can be found in [Main Menu]>[Network Settings].

2.4 Use the CMD command line command "ping ***.*** *** ***" (|P address of the WN8 Smart NVR) to
check whether the network is connected.

2.5 Open the client, click "Device Management" -> "Search" and click the Add button as shown in Figure 3-
2.

2.6 After successfully adding, select "Video Preview", click the preview of the video output device, and the
interface shown in Figure 3-3 will be displayed.

Figure 3-2 Figure 3-3

7. REMOTE CONNECTION SMARTLIFE OR TUYA
Remark: Before using the Smart Life remote connection, make sure the WN8 Smart NVR is already
connected to the Internet.

Step 1: Download the Smart Life or Tuya app

1. Android users can download the "Smart Life" app via the APP Market.

2. An iOS user can download the " Smart Life " app via the APP Store.

3. Android and iOS users can scan the following QR code and download the " Smart Life " app.
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GETITON

Google Play

# Download on the

@& App Store

4. Open the " Smart Life " app and press the "Register" button to register a new account. If you have an
account, you can log in with your account and password.

( Register (
Log In Register
Please enter your account Mobile Number/Email
Password
| Agre
Children's P
Third Party
1 AgreePrivacy Policy User Agreement

Children's Privacy Statement and
Third Party Information Sharing List

Forgot Password

Step 2: Add the WN8 Smart NVR to the Smart Life app
1. Make sure the wireless network connection of the mobile phone and the WN8 Smart NVR are on the
same local network. The WN8 Smart NVR must be on the same router as your phone/tablet's WiFi
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2. Open the " Smart Life " app, click the [Add Device] button or click the [+] button to add a device as shown
below:

©

No devices

3. Access the [Manual Add] page, select [Video Surveillance], and click the NVR icon as shown below:

. ra
< Add Device @ =
Lighting
video Surveillance

~ e @ @
Large Smart Smart Smart
Home&p Camera Camera Camera

(W) {Dual Band) (BLE)
small
Home Ap B

Smart Smart Floadiight
Kitchen Camera Doorbell Camera
Appliances 146
Exercise &
Health 4

Base Station NVR DVR
Security &
Video Sur...
Smart Lock

Gateway
Contro! s = S
Outdoo
fm‘tl‘ g Lock Lock Lock

(W) (Zigbes) (BLE)

- -
Energy

Lock Lock
Entertainm (NB-1oT) 6]
ent

Video lock
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4. Follow the instructions on the page to verify that the power to the network video recorder with hard drive
and the network light are steady and blue, and then click the "Next" button to enter the connected device

page as shown below:

X X

Reset the device Adding device...

Keep the device connected to the router.

Power the device on and connect it to
the router, making sure your phone and
the gateway are under the same network.
Then, comfirm that the indicators are on. 01 . 56

Power on the device and make sure the
indicator is flashing rapidly or a prompt
tone is heard

Reset Device Step by Step

5. After successfully connecting the device, select the "Add Device" option, click the [+] button to enter the
connection page, and after being prompted that the addition was successful, click the "Done" button to
successfully add the device as shown in the figure below:

Cancel Add Device Done

1 device(s) added successfully

Select Device to Add

B Station T [ R
ase Station Template o e Added successfully

Device(s) Found
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6. To preview the image, click the corresponding smart camera, enter the real-time preview page, and click
the [Multi-channel Preview] button to perform simultaneous multi-channel preview as shown below:

EH Multi-view

8. MEASURES FOR INSTALLATION
1. The WN8 Smart NVR uses wireless auto-calibration technology. Only after the power supply is complete
can the camera be located and added to the NVR. There is no need to enter the code manually.

2. Check the preset position of the wireless NVR before installation. We recommend placing the wireless
NVR in the center of the monitored area. Avoid obstacles between the camera and the NVR.

3. Check that the camera is connected to the wireless NVR kit and that the image can be previewed.

Then install the camera in a pre-selected location within effective wireless coverage.

4. Because the NVR wireless antenna transmits the signal to the peripheral device, the NVR antenna and
the camera antenna should be at the same height and parallel to each other, as shown in Figure 3-1.
Figure 3-2 shows an incorrect installation.

Figure 3-1 Figure 3-2
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9. SAFETY MEASURES

1. Do not place any containers (e.g. vases) with liquid on the VCR.

2. The network video recorder should be placed in a sufficiently ventilated area to avoid blocking the air
vents.

3. Check the power supply and voltage to prevent damage due to voltage mismatch.

4. The network video recorder should operate within the temperature and humidity range allowed by the
technical specifications.

5. The network video recorder should be placed horizontally and avoid installation in an environment with
high vibration.

6. Dust on the circuit board can cause a short circuit when it gets wet. In order to keep the NVR working
normally for a long time, you can periodically use a brush to remove the dust on the circuit
board/interconnect panel/enclosure etc.

7. Improper battery replacement can cause an explosion. It is not recommended to replace the battery
yourself. If you need to replace it, only replace it with the same or equivalent type battery, do not attempt to
open or repair the battery.

8. the installation and location of the network video recorder shall be in accordance with the specifications,
which may refer to relevant national or local standards.

FAQ

Q: Is the camera waterproof

A: Equipped with IP 66 protection, the camera will function when exposed to weather conditions such as
rain and snow. However, for proper operation it is necessary that the power connector and the mains
connector are covered, otherwise the camera loses its degree of protection and the claim cannot be
accepted.

Q: Camera cannot be added
A: check the correct IP address range of the camera and recording device, make sure you have entered
the correct camera login details

Q: Remote monitoring via mobile app does not work
A: Check the network connection of the NVR and the availability of the Internet connection. Make sure your
PC is in the same IP range as the NVR.

In case you have another question or you did not find the answer please contact us on email:

servis@evolveo.com

The warranty does NOT cover:

- using the equipment for purposes other than those for which it is designed,

- installing firmware other than that installed on the device

- electrical or mechanical damage caused by improper use

- damage caused by natural elements such as water, fire, static electricity, power surges, etc.
- damage caused by repairs carried out by an unqualified person

- illegible serial number

- battery capacity drops after 6 months of use (6 month battery life guarantee)
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mmmm Disposal

The crossed-out container symbol on the product, in the accompanying documentation or on the packaging
reminds you that in EU countries, all electrical and electronic equipment, batteries and accumulators must
be disposed of separately at the end of their useful life as part of sorted waste. Do not dispose of these
products in unsorted municipal waste.

@ c € DECLARATION OF CONFORMITY

Abacus Electric, s.r.o. hereby declares that the EVOLVEO Detective WN8 SMART product complies with
the requirements of standards and regulations including the Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU,
the Electromagnetic Compatibility Directive (EMC) 2014/30/EU, the Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU,
the Notification of Hazardous Substances Directive (RoHS) 2015/863/EU.

The full text of the Declaration of Conformity can be found at:
https://ftp.evolveo.com/ce/Digital_home/Monitoring_systems/SEA_DET-WNS/2024/

Importer / Manufacturer

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Czech Republic
Made in China

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com

www.facebook.com/EvolveoCZ

All rights reserved.
The appearance and technical specifications of the product are subject to change without notice.
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NVR Power Adaptor

Information published Value and precision Unit
Manufacturer's name or trade mark, commercial

registration number and address Dongguan Sunun Power Co., Ltd -
Model identifier SA24BH-120200V -
Input voltage 100~240Vac \%
Input AC frequency 50/60Hz+/-3Hz Hz
Output voltage 11.4~12.6Vdc \
Output current 2A A
Output power 24W w
Average active efficiency 86% | %
Efficiency at low load (10 %) 88% | %
No-load power consumption 0.1W W
Camera Power Adaptor

Information published Value and precision Unit
Manufacturer’'s name or trade mark, commercial | Zhuhai Bright Source Electronic
registration number and address Science&Technology Co.,LTD -
Model identifier CYHO012S012V1000E -
Input voltage 100~240Vac \Y
Input AC frequency 50/60Hz+/-3Hz Hz
Output voltage 11.4~12.6Vdc Vv
Output current 1A A
Output power 12W w
Average active efficiency 83% | %
Efficiency at low load (10 %) 83% | %
No-load power consumption 0.1W w
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FO FUNKCIOK

Valés idejii megfigyelés

- Analog VGA és HDMI interfész, monitor funkcié monitoron keresztil vagy
kijelz6k

Tarhely

- A merevlemez nem mikodik az Uresjarati id6 alatt, ami hozzajarul a kisebb hésugarzashoz, az
alacsonyabb energiafogyasztashoz és a hosszabb élettartamhoz.

- Egy specidlis fajltarolasi formatum, amely magas adatbiztonsagot biztosit
Biztonsagi mentés

-SATA és USB interfészen keresztil, hordozhaté merevlemez stb.

-Fajlok letoltése merevlemezre haldzaton keresztll

Jatsszon

-Egyedi videofelvétel valds idében, valamint keresés, lejatszas, haldzatfelligyelet,
rekordellen6rzés, letoltés stb.

-Multiablakos lejatszasi mod

-Nagyithat barmely terlletet

Halo6zati forgalom

-Tavoli, valés ideji halozatfelligyelet

-Tavoli felvételvezérlés és valos idejli lejatszas

Intelligens vezérlés

-Egeres mivelet

-Gyors masolas és beillesztés az azonos beallitas biztositasa érdekében

PARAMETEREK

8 csatornas Full HD NVR vezeték nélkili kamerakapcsolattal
4x Kiltéri teljesen fém kamera
Mikrofon hangfelvételhez - nincs
IR éjszakai fény 850nm 2x 3W IR LED
IR-tartomany 15-20m
1/2.9" 2Mp CMOS érzékel6
Objektiv f=4mm, fix, vizszintes sz6g 78°, fuggdleges szbg 49,5°
Full HD 1080p 30fps felvétel
H.265 felvételek tomdoritése
RTSP Stream
USB egér tamogatas (az egér tartozék)
1x SATA 3,5" vagy 2,5" merevlemezrekesz - Akar 8TB kapacitasig
LAN, 2x USB, VGA, HDMI
Antenna vezeték nélkili atvitelhez
Smartlife - Tuya alkalmazas CZ-ban iOS és Android rendszerekre
iCMS Program pro OS Windows
Onvif protokoll tamogatas
Mozgasfelismerés képbdl
Bdvithet6 vezetékes IP antivandal kameraval vagy az EVOLVEO termékcsaladbdl szarmazo wifi
kameraval.
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A kamera Uzemi h6mérséklete -15°C/+50°C

Méretek NVR Szélesség x magassag x mélység: 235x49x225mm

A fényképezdgép méretei (BXHXT): 70x62x194mm, régzitbcsavarok tavolsaga 47x47mm
Az NVR sulya HDD nélkdl: 720g

Az NVR maximalis fogyasztasa HDD nélkul: 24W

A kamera maximalis energiafogyasztasa: 12W

HDD behelyezése nélkil

RTSP STREAM PARAMETRY

Priklad: rtsp://admin:888888@192.168.2.100/stream1-1,
"stream1" a f6 adatfolyam
"stream2" egy alfolyam

A kot6jel utani szam a csatorna szamat jelzi "-1" - az els6 csatorna.
Az 1. f6 folyamcsatorna: rtsp://192.168.2.100/stream1-1

Az 1. csatorna alfolyamai: rtsp://192.168.2.100/stream2-1

1. MEREVLEMEZ TELEPITESE

Vigyazat: a telepités el6tt kapcsolja ki a készuléket. 3,5" vagy 2,5" HDD-k akar 8TB-ig is hasznalhatok.
1. Iépés: Csavarja ki a fedél csavarjait, és vegye le a felsé fedelet, lasd az alabbi képet.

2. lépés: Igazitsa egymashoz a HDD és a haz aljan lévé csavarfuratokat, és csavarja be egyenként a
csavarokat. Csatlakoztassa a HDD-kabelt és a tapkabelt az alaplaphoz, majd a masik végét a HDD-hez.
3. Iépés: Fedje le a fels6 fedelet, és rogzitse a csavarokkal.

1. l1épés 2. lépés 3. 1épés

Telepitési megjegyzések:

1. Tartsa a készlléket paras, magas hémeérsékletl és er6sen magneses koérnyezettdl tavol, helyezze jol
szell6z6 helyre.

2. Kérjuk, hasznaljon NVR-eszk6z6khoz tervezett, markas HDD-t.

3. Gondoskodjon arrdl, hogy a késziilék megfeleléen féldelve legyen, és hogy a tapegység ne haladja meg
az uzemi feszultségtartomanyt, csak a mellékelt tapegységet hasznalja.

4. Ne kapcsolja le kdzvetlenil a késziléket, amikor az fut, el6sz6r kapcsolja le a meniben, majd valassza
le a készlléket, hogy elkerilje a mereviemez karosodasat.
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2. ESZKOZ BEKOTESE

1. Nincs szlikség vezetékezésre vagy hosszadalmas miveletekre, és a kép a készllék bekapcsolasakor
megjelenik;

2. A haldzati kamera vezeték nélkul csatlakozik az EVOVLEO NVR WN8 Smarthoz a kamera és az NVR
kozotti elére bedllitott titkositason keresztul.

‘r\ [ - [P —
VGA Antenna
‘-ﬁ J’ = —= 1
T — Power Adaptor ILAF E
| Yy - -1 NVR Rear Panel E‘CP Power Socket
ows! | 5 ————— =
= - | |l VGA HDMIRJ45 USB POWER dk 2 .
Wireless Cam‘-‘:a“" e Power Adaptor - ! T = [ d N2 A
Monitor ). s J |
ﬁ M |
\:1, A | Internet ‘ f
¥ __Ug
Wireless Car;:ra—““' e Power Adaptor 4 - m Po v Ads ptor
witch Q
7~
-‘r ) E
o =] LAN Cable chse
y R e
Wireless Camera Power Adaptor

Sematikus diagram

Fontos: Ezzel a vezeték nélkili készlettel a kamerak és a videomagno a csomagban alapértelmezés
szerint vezeték nélkll parositva vannak. Az atvitel Iétrehozasahoz csak kapcsolja be a kamerak és a
videomagno aramellatasat a behelyezett HDD-vel. Nincs szlikség Uzemeltetdére vagy a haldzati
biztonsaggal és telepitéssel kapcsolatos ismeretekre. Egy eszk6z, amelyet mindenki hasznalhat! Ha
véletlenlil feloldja a kamera parositasat vagy gyari alaphelyzetbe éllitast végez, a parositasi
eljarasokrol lasd az 5. fejezetet.

3. ALAPVETO INTERFESZ-SZABALYOZAS

3.1. Arendszer bekapcsolasa
A rendszer bekapcsolasakor automatikusan megjelenik a "Felhasznaldi jelszo beallitasa" felllet az

alabbiakban lathaté moédon:

Set User Passward

Usemame

The Inftlal passwaord Is BAEE pleaze modify it In time

1.1 Kattintson a "Jelszd" utani szévegdobozra, €s adja meg a megvaltoztatni kivant jelszét. A rendszer

alapértelmezett jelszava "888888".
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1.2 Kattintson a "Jelsz6 megerfésitése" utani szovegdobozra, és adja meg Ujra a jelszét, hogy ellenérizze

annak helyességét. A rendszer alapértelmezett jelszava "888888".

1.3 Kattintson az "Elérhet6ségi adatok" utani szévegdobozra, és adja meg elérhetéségi adatait, hogy ha
elfelejtené jelszavat, kapcsolatba Iéphessen vellik, és visszakapja jelszavat. (Formatum példa: 420-
13X00000KXXXXXXXX @ Cseh Kdztarsasagban, 1-202xxxxxxxxxxxxxxxx az Egyesiilt Allamokban) vagy e-
mailben (pl. sevis@evolveo.com).

1.4 Kattintson az "Info megerésitése" utani szovegdobozra, és adja meg Ujra az elérhetéségi adatait, hogy
megbizonyosodjon arrdl, hogy a megadott adatok helyesek.

1.5 Kattintson a "Tovabb" gombra a felhasznaldi jelsz6 beallitdsanak befejezéséhez.

1.6 A jelszovaltoztatas a felhasznalok megbizhatdsagatol fuggben kihagyhato.

3.2. Bejelentkezés
A rendszer bekapcsolasakor automatikusan megjelenik a "Bejelentkezés - alapértelmezett” felllet, amint az

a kovetkezd képen lathaté:

Current is the default PY¥D, please change PYWD for privacy purpose. Confirm

Lépések:

2.1 Kattintson a "Felhasznalénév" utani szévegdobozra, és adjon meg egy felhasznalonevet, a rendszer
alapértelmezett felhasznaléneve "admin".

2.2 Kattintson a "Jelszd" utani szévegdobozra, és adja meg jelszavat. A rendszer alapértelmezett jelszava

"888888".

2.3 Kattintson a "Megerdsités" gombra a bejelentkezés befejezéséhez.

2.4 Kattintson a "Pattern Unlock" gombra, és jelentkezzen be a beallitott mintaval.

2.5 Kattintson az "Elfelejtett jelszé" gombra, ha a megadott elérhetéségeken keresztlil szeretné visszakapni
jelszavat.

3.3. Leallitas

Lépések:
3.1 Kattintson a "Leallitas" gombra a fémenuben, majd megjelenik az alabbi felllet:
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Shut down - admin

Cancel

3.2 Kattintson a "Kikapcsolas" gombra, és kapcsolja ki a rendszert.

3.4. Utmutaté

A bejelentkezés utan alapértelmezés szerint az "Utmutaté - Altalanos beallitasok" feliilet nyilik meg, amely
végigvezeti a felhasznaldt az NVR normal miikédéséhez sziikséges alapvetd beallitasokon.

Lépések:

4.1 Beadllitasok 1: A felhasznal6 beallithatja a nyelvet/atlatszésagot/felbontast és egyéb menlpontokat, lasd
a kovetkezd képet:
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4.2 Beadllitasok 2: A rendszerid6 / id6zéna beallitasok / nyari id6szamitas és egyéb menipontok a
felhasznalok altal beallithatok, lasd az alabbi képet:

Channel |D Display

Deskiop Time Display

4.3 Beadllitasok 3: A haldzati kapcsolatot a felhasznalék allithatjak be, lasd az alabbi képet:

Guite — Network Config

DHCP

IF Address

MAC 4
Primary DNS

Altcrnate DNS

| (001500

APP binding

Previous Step
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4.4 Beallitasok 4: A felhasznalok igényeiknek megfeleléen allithatjak be a felvételi Gtemterveket, lasd az
alabbi képet :

4.5 Beadllitasok 5:A felhasznalok beallithatjak a HDD formatumat és a felvétel itemezését, lasd az alabbi
abrat:

4.6 Beadllitasok 6: Az NVR 6sszes IPC-eszkdzére vonatkozo informaciok megjelennek, majd kattintson a
"Befejezés" gombra az inditasi varazslé konfiguracidjanak befejezéséhez.
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3.5. Tavoli eszkoz

A varazslo befejezddott, vagy kattintson a " Tavoli eszk6z" gombra a kdvetkezé képernydre:

[Eszkozkeresés] Kattintson az " Eszkbzkeresés" gombra az eszk6z kereséséhez.

[Hozzaadas] Jeldlje be a keresett eszkdzoket, és kattintson a "Hozzaadas" gombra az eszkéz
hozzaadasahoz.

[Testreszabas] " Kézi hozzaadas" eszk6zok az eszkdz IP-cime alapjan.

[Egy kattintassal hozzaadas] Az 6sszes keresett eszkdz hozzaadasa.

[Tomeges IP-szerkesztés] Keressen egy eszkdzt, és szerkessze az eszkdz IP-cimét a csoportban.
[Eltavolitas] Egy eszkdz sikeres hozzaadasa utan eltavolithatja azt.

[Frissités] Az eszkdz sikeres hozzaadasa utan, az ellenérzés utan frissitheti a firmware-t.
[Csatorna paraméter] Az eszkdz sikeres hozzaadasa utan szerkesztheti az eszkdz csatornaadatait.
[Csatorna neve] A csatorna neve az eszkdz sikeres hozzaadasa utan médosithato.
[Képszerkesztés] Az eszkdz sikeres hozzaadasa utan beléphet a képszerkeszt6 fellletre.
[Importalas\Exportalas] Az eszkdz sikeres hozzaadasa utan importalhatja/exportalhatja az

eszkdzcesatorna konfiguracios adatait.

[Jelszé6 megjelenitése] Adja meg a rendszergazdai jelszét, a kamera felhasznaldi jelszava megjelenik.
[ElI6z6 lépés] Visszatérés az el6zb fellletre.

[Befejezve] A rendszerinditasi varazslé befejez6dott, 1épjen az elénézeti felliletre.

3.6. Elonézet

Sikeres bejelentkezés utan a készlilék az elénézeti képernydre kertl. Minden elénézeti képernyén
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megjelenik a datum/idé/csatorna neve, a képernyd aljan pedig egy sor jelzi az egyes csatornak felvételének
és riasztasanak allapotat, lasd az alabbi abrat : .

3.7. Felvételi litemezés beallitasai

A felvétel ltemezésének beallitasara szolgal. Alapértelmezés szerint a rendszer egész napos rogzitést
tesz lehetéveé.

Lépések:

7.1 Kattintson a "Fémenu" -> " Tarolasi beallitdsok" gombra, megnyilik a régzitési beallitasok felllete, az
alabbi képen lathato:

7.2 Kattintson és valassza ki a "Szabad [1]", "Normal [2]", "Kivaltott [3]", "Intelligencia [4]", és allitsa be a
felvétel Utemezését az aktualis csatornahoz, a minimalis tartomany 30 perc.
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7.3 A rekordtipus kivalasztasa utan egyszerlien hizza az egeret a rekordterv eltavolitasanak vagy
hozzaadasanak beallitasaihoz. A bal oldali gombra kattintva is gyorsan beallithatja.

7.4 Ha az aktualis csatorna beallitdsa megtortént, a "Copy this setting to other channels" (Ezt a beallitast
mas csatornakra masolni) opcié kivalasztasaval és az "Apply" (Alkalmazas) gombra kattintva mentheti a
masolando csatornat.

3.8. Videod lejatszas
Barmely csatorna felvételének lekérdezésére és lejatszasara szolgal.
Lépések:

8.1 Kattintson a "Recording Inquiry" menure vagy a "Main menu" -> "Recording Inquiry" menupontra,
megnyilik a vided lejatszasi felllet, a kép az alabbiakban lathato:

E © =i 1 |

T RN T T T (NN T

8.2 Kattintson a naptarban a datumra. A kékkel kiemelt datum azt jelenti, hogy az adott napon készult
felvétel. A fehérrel kiemelt datum azt jelenti, hogy az adott datumra nincs bejegyzés.

8.3 Kattintson a lejatszand¢6 vided csatornaszamanak kivalasztasahoz. A modellek kdzotti kiilénbségtél
fuggben alapértelmezés szerint a kivalasztott csatorna lejatszasi fellletének elénézete jelenik meg.

8.4 Kattintson a rekord tipusanak kivalasztasahoz. Rekordtipusok: "Normal", "Mozgas" és "Intelligencia" a
szUréshez. A normal értéket kékkel, a mozgast zolddel, az intelligens értéket sargaval jeloljik.

8.5 Kattintson a "Lejatszas" gombra a feltételeknek megfelel6 videofajlok lejatszasahoz; a gyors
lejatszashoz a video csuszkara duplan is kattinthat.

4. A VEZETEK NELKULI FELUGYELETI KESZLET MUKODESE

1. Ellendrizze, hogy a WN8 Smart NVR és a kamerak tapellatasa rendben van-e.

2. Ha a késziléket tavolrol kell kezelnie, akkor halézati kabelen keresztll csatlakoztatnia kell az internet-
hozzaféréssel rendelkezé helyi halézathoz.
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3. Az NVR WN8 Smart 6 feliiletén kattintson a jobb gombbal a fémeniibe, és kattintson a " Tavoli
eszk6z -> Eszkdzkeresés -> Keresés kamera " gombra, ahogy az az 1-1. abran lathaté.

4. Jeldlje ki az 6sszes kamerat, és kattintson a "Hozzaadas" gombra az 1-2. abran lathaté modon.

1-1. dbra 1-2. dbra

5. A hozzaadott eszk6zok listajanak megtekintése. Az eszkdz allapota a "Connected" (Csatlakoztatva)
feliratot fogja mutatni, ami azt jelzi, hogy a kamera sikeresen hozza lett adva, ahogy az 1-3. abran lathato.

6. Kattintson a jobb gombbal az el6nézeti oldalra valo visszatéréshez és a képernyd megjelenitéséhez.

1-3. abra

5. EGY MASIK VEZETEK NELKULI KAMERA HOZZAADASA

A vezeték nélkili felligyeleti készlet, a halézati kamera és a merevlemezes haldzati videorégzitdé
alapértelmezés szerint vezeték nélkill parositva van. A vide6 kimenethez csak a kamera és az NVR
tapegységét kell csatlakoztatnia, az egyes kamerak parositasa nélkil. Ha a kamerat manualisan kell
parositani, az eljaras a kdvetkezd:

1. médszer: Eszkdzkapcsolat (titkositassal):

1. Kapcsolja be a halézati kamerat és a hal6zati videordgzitét a merevlemezzel, és csatlakoztassa a
halézati kamerat és a haldzati videordgzitét a mereviemezzel a halézati kabel segitségével.

2. Ezutan Iépjen be az NVR "Tavoli eszkdz" fellletére, és kattintson a "Hozzaadas koddal" gombra az
alabbi abran lathaté modon:
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One Click Ta Add Modify IP In Batches. Add By Code [S

3. Lépjen be a "Add By Code" fellletre, kattintson a "Start Coding" gombra, az NVR 20 masodpercig
elvégzi a kodillesztést. Amikor a kezel6fellilet kéri, hogy egy eszkézt adtunk hozza! , ez azt jelenti, hogy a
kédot sikeresen hozzarendelték, ahogy az alabbi abran lathatd, és egy Uj vezeték nélkili kamera kerdilt
hozzaadasra:

One:Click Ta Add Modity IF In Datches. Add By Code

2. médszer: Haldzati kapcsolat (vezeték nélkuli kodillesztés):

1. Kapcsolja be a haldzati kamerat és az NVR-t, és csatlakoztassa a halézati kamerat és a merevlemezes
NVR-t ugyanahhoz a halézathoz - ugyanahhoz az utvalasztéhoz, az IP-cimeknek ugyanabban a
tartomanyban kell lennilk, pl: 192.168.1.XXX

2. Ezutan Iépjen be a "Tavoli eszk6z" fellletre, és kattintson a "Hozzaadas koddal" gombra az alabbi abran
lathaté maédon:
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One Click Ta Add Modify IP In Batches. Add By Code [S

3. Lépjen be a "Add By Code" fellletre, kattintson a "Start Coding" gombra, az NVR automatikusan
parositja a kddot a halézati kameraval kortlbelll 20 masodperc alatt. Amikor a fellilet azt jelzi, hogy egy
eszkdz hozza lett adval, ez azt jelenti, hogy a kodot sikeresen hozzarendelték, ahogy az alabbi abran
lathato.

One Click Ta Add Add By Code

6. IRANYITAS A SZAMITOGEPEN

1. Telepitse az iCMS klienst a szamitogépére, amely letdlthetd a
https://ftp.evolveo.com/monitoring system/SEA-DET-WNS/iCMS/ weboldalrdl.

2. Bejelentkezés a rendszerbe
2.1 Felhasznalénév: admin, jelszd: admin. A 3-1. abran lathato fellilet jelenik meg.
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3-1. &bra

2.2 Ellenérizze, hogy a WN8 Smart NVR megfeleléen csatlakozik-e a hal6zathoz. (Csatlakoztassa a
tapkabelt és a tapegységet)

2.3 Allitsa be az IP-cimet, az alhalézati maszkot és az atjarét a gazdaszamitogép és a WN8 Smart NVR
szamara (ha nincs router a halézatban, rendelje hozza az azonos hal6zati tartomany IP-cimét. Ha van
router a haldzaton, akkor be kell allitania a megfeleld atjarot és alhalozatot. Netmaszk), a WN8 Smart Disk
NVR halozati bedllitasai a [Fémenl]>[Halézati beallitasok] menipontban talalhatok.

2.4 A "ping ek e e ek ekt (@ WIN8 Smart NVR IP-cime) CMD parancssori paranccsal ellendrizheti,
hogy a halézat csatlakozik-e.

2.5 Nyissa meg az ugyfelet, kattintson az "Eszkdzkezelés" -> "Keresés" menupontra, majd kattintson a 3-2.
abran lathaté Hozzaadas gombra.

2.6 A sikeres hozzaadas utan valassza a "Video Preview" lehet6séget, kattintson a videokimeneti eszk6z
elénézetére, és megjelenik a 3-3. abran lathato felllet.

3-2. abra 3-3. abra

7. TAVOLI KAPCSOLAT SMARTLIFE VAGY TUYA

Megjegyzés: A Smart Life tavoli kapcsolat hasznalata elétt gy6z6djon meg arrdl, hogy a WN8 Smart NVR
mar csatlakozott az internethez.

1. Iépés: Toltse le a Smart Life vagy Tuya alkalmazast

1. Az Android felhasznalok letélthetik a "Smart Life" alkalmazast az APP Marketrdl.

2. Az iOS-felhasznalok letdlthetik a " Smart Life " alkalmazast az APP Store-on keresztil.

3. Az Android és iOS felhasznaldk beolvashatjak az alabbi QR-kddot, és letélthetik a " Smart Life "
alkalmazast.
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GETITON

Google Play

# Download on the

@& App Store

4. Nyissa meg a " Smart Life " alkalmazast, és nyomja meg a "Regisztracié" gombot egy uj fiok
regisztralasahoz. Ha mar rendelkezik fiokkal, bejelentkezhet fidkjaval és jelszavaval.

( Register (
Log In Register
Please enter your account Mobile Number/Email
Password
| Agre
Children's P
Third Party
1 AgreePrivacy Policy User Agreement

Children's Privacy Statement and
Third Party Information Sharing List

Forgot Password

2. lépés: A WN8 Smart NVR hozzaadasa a Smart Life alkalmazashoz

1. Gy6z6djon meg réla, hogy a mobiltelefon és a WN8 Smart NVR vezeték nélkili halézati kapcsolata
ugyanazon a helyi halézaton van. A WN8 Smart NVR-nek ugyanazon az utvalasztén kell lennie, mint a
telefon/tablet WiFi-je.
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2. Nyissa meg a " Smart Life " alkalmazast, kattintson az [Add Device] gombra, vagy kattintson a [+]
gombra egy eszk6z hozzaadasahoz az alabbi abran lathaté médon:

©

No devices

3. Lépjen be a [Kézi hozzaadas] oldalra, valassza a [Videdfelugyelet] lehetéséget, és kattintson az NVR
ikonra az alabbi abran lathaté médon:

. ra
< Add Device @ =
Lighting

video Surveillance
~ e @ @
Large Smart Smart Smart
Home&p Camera Camera Camera
(W) {Dual Band) (BLE)
small
Home Ap B
Smart Smart Floadiight
Kitchen Camera Doorbell Camera
Appliances 48
Exercise &
Health 4
Base Station NVR DVR
Security &
Video Sur...

Smart Lock
Gateway
Contro s o =
Outdoo
;m‘tl” Lock Lock Lock

) (Wi-Fi) (Zigbee) (BLE)
- -
Energy
Lock Lock
Entertainm (NB-1oT) 6]
ent
Video lock
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4. Kdvesse az oldalon talalhato utasitasokat, és ellendrizze, hogy a merevlemezzel ellatott halozati
videordgzitd és a haloézati lampa folyamatosan vilagit-e és kék szin-e. Ezutan kattintson a "Tovabb"
gombra a csatlakoztatott eszkdz oldalara az alabbiakban lathaté modon:

X X

Reset the device Adding device...

Keep the device connected to the router.

Power the device on and connect it to 3}
the router, making sure your phone and G

the gateway are under the same network.
Then, comfirm that the indicators are on. 01 56

Power on the device and make sure the
indicator is flashing rapidly or a prompt
tone is heard

Reset Device Step by Step

5. Az eszkdz sikeres csatlakoztatasa utan valassza az "Eszk6z hozzaadasa" opcidt, kattintson a [+]
gombra a csatlakozasi oldalra, majd miutan a rendszer kéri, hogy a hozzaadas sikeres volt, kattintson a
"Kész" gombra az eszkdz sikeres hozzaadasahoz, ahogy az alabbi abran lathaté:

Cancel Add Device Done

1 device(s) added successfully

Select Device to Add

Base Station Templ e
ase Station Template o o Added successfully

Device(s) Found
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6. A kép elbnézetéhez kattintson a megfeleld intelligens kamerara, I1€pjen be a valds ideji elénézet oldalra,
és kattintson a [Tobbcsatornas elénézet] gombra az alabbiakban lathaté egyidejli tébbcsatornas elénézet
elvégzéséhez:

Sl :

i

©

Cloud Storage

Security Camera 2

EH Multi-view

8. TELEPITESI INTEZKEDESEK

1. AWNS8 Smart NVR vezeték nélkili automatikus kalibraciés technolégiat hasznal. Csak a tapellatas
befejezése utan lehet a kamerat megtalalni és hozzaadni az NVR-hez. Nincs szikség a kod kézi
bevitelére.

2. A telepités elétt ellenérizze a vezeték nélkili NVR elére beallitott pozicidjat. Javasoljuk, hogy a vezeték
nélkali NVR-t a megfigyelt tertilet kbzepén helyezze el. Kerlilje az akadalyokat a kamera és az NVR kozott.
3. Ellendrizze, hogy a kamera csatlakoztatva van-e a vezeték nélkuli NVR-készlethez, és hogy a kép
elénézetben megtekinthet6-e.

Ezutan telepitse a kamerat egy elére kivalasztott helyre a hatékony vezeték nélklli lefedettségen bellil.

4. Mivel az NVR vezeték nélkili antennaja tovabbitja a jelet a periférias eszkdzre, az NVR antennajanak és
a kamera antennajanak azonos magassagban és egymassal parhuzamosan kell lennie, ahogyan az a 3-1.
abran lathatd. A 3-2. abra egy helytelen telepitést mutat.

3-1. abra 3-2. abra
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9. BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

1. Ne helyezzen folyadékot tartalmazoé edényeket (pl. vazakat) a videomagnéra.

2. A halozati videordgzitét kelléen szell6z6 helyen kell elhelyezni, hogy ne zarja el a szell6zényilasokat.
3. Ellendrizze a tapegységet és a fesziiltséget, hogy elkerllje a fesziltség nem megfelel6sége miatti
karokat.

4. A halozati videordgzitének a miszaki specifikaciok altal megengedett h6mérséklet- és paratartalom-
tartomanyon belil kell miikddnie.

5. A halozati videordgzitét vizszintesen kell elhelyezni, és kerllje a nagy rezgésekkel jard kérnyezetbe
torténd telepitést.

6. Az aramkori lapon 1évé por rovidzarlatot okozhat, ha nedves lesz. Annak érdekében, hogy az NVR
hosszu ideig normalisan miikdodjon, idénként kefével eltavolithatja a port az aramkoari
laprol/csatlakozopanelrdl/hazrél stb.

7. A nem megfelel6 akkumulatorcsere robbanast okozhat. Az akkumulator sajat maga térténé cseréje nem
ajanlott. Ha ki kell cserélnie, csak azonos vagy azzal egyenértékl tipusu akkumulatorral cserélje ki, ne
prébalja meg az akkumulatort kinyitni vagy megjavitani.

8. A halodzati videordgzitd telepitésének és elhelyezésének meg kell felelnie az eldirasoknak, amelyek
hivatkozhatnak a vonatkoz6 nemzeti vagy helyi szabvanyokra.

FAQ

Q: Vizallo-e a kamera

A: Az IP 66 védettséggel ellatott kamera akkor is mikddik, ha olyan id&jarasi korilményeknek van kitéve,
mint az es6 vagy a ho. A megfeleld mikédéshez azonban sziikséges, hogy a tapcsatlakozé és a haldzati
csatlakozo le legyen fedve, kilénben a fényképez6gép elvesziti a védelmi fokat, és a reklamacié nem
fogadhato el.

K: A kamera nem adhat6 hozza
V: ellenérizze a kamera és a rogzité eszkdz helyes IP-cimtartomanyat, gy6z8djon meg rola, hogy a kamera
helyes bejelentkezési adatait adta meg.

Q: A mobilalkalmazason keresztili tavfelugyelet nem mikodik
A: Ellenérizze az NVR halozati kapcsolatat és az internetkapcsolat elérhetéségét. Gyézddjon meg rola,
hogy a szamitégép ugyanabban az IP-tartomanyban van, mint az NVR.

Ha tovabbi kérdése van, vagy nem talalja a valaszt, kérjuk, 1épjen kapcsolatba vellink e-mailben:

servis@evolveo.com

A garancia NEM vonatkozik:

- a berendezésnek a rendeltetésétol eltéré célokra torténd hasznalata,

- a készllékre telepitett firmware-tdl eltéré firmware telepitése

- nem rendeltetésszeri( hasznalatbdl eredd elektromos vagy mechanikai sértilések

- természeti elemek, példaul viz, tiz, statikus elektromossag, tulfesziiltség stb. altal okozott karok.
- a szakképzetlen személy altal végzett javitasok altal okozott karokat

- olvashatatlan sorozatszam

- az akkumulator kapacitasa 6 hdnapos hasznalat utan csékken (6 hénapos élettartam garancia)
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mmmm Eltavolitas

Aterméken, a kiséré dokumentacioban vagy a csomagolason talalhaté athuzott taroléedény szimbdolum arra
emlékeztet, hogy az EU orszagaiban minden elektromos és elektronikus berendezést, elemet és
akkumulatort élettartamuk végén kilon kell artalmatlanitani, a szelektiv hulladék részeként. Ne dobja ezeket
a termékeket a nem valogatott kommunalis hulladékba.

(D C € MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Az Abacus Electric, s.r.o. ezuton kijelenti, hogy az EVOLVEO Detective WN8 SMART termék megfelel a
szabvanyok és el6irasok kdvetelményeinek, beleértve a radidberendezésekrél szolé 2014/53/EU iranyelvet
(RED), az elektromagneses 6sszeférhetéségi iranyelvet (EMC) 2014/30/EU, az alacsonyfeszlltségl iranyelv
(LVD) 2014/35/EU, a veszélyes anyagok bejelentésérdl sz6l6 2015/863/EU iranyelv (RoHS).

A megfeleldségi nyilatkozat teljes szévege a kévetkezé cimen talalhato:
https://ftp.evolveo.com/ce/Digital_home/Monitoring_systems/SEA_DET-WNS/2024/

Importér / gyarto

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Csehorszag
Made in China

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com

www.facebook.com/EvolveoCZ

Minden jog fenntartva.
A termék megjelenése és miszaki jellemzdi elézetes értesités nélkll valtozhatnak.
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NVR Power Adaptor

Information published Value and precision Unit
Manufacturer's name or trade mark, commercial

registration number and address Dongguan Sunun Power Co., Ltd -
Model identifier SA24BH-120200V -
Input voltage 100~240Vac \%
Input AC frequency 50/60Hz+/-3Hz Hz
Output voltage 11.4~12.6Vdc \
Output current 2A A
Output power 24W w
Average active efficiency 86% | %
Efficiency at low load (10 %) 88% | %
No-load power consumption 0.1W W
Camera Power Adaptor

Information published Value and precision Unit
Manufacturer's name or trade mark, commercial | Zhuhai Bright Source Electronic
registration number and address Science&Technology Co.,LTD -
Model identifier CYHO012S012V1000E -
Input voltage 100~240Vac \Y
Input AC frequency 50/60Hz+/-3Hz Hz
Output voltage 11.4~12.6Vdc Vv
Output current 1A A
Output power 12W w
Average active efficiency 83% | %
Efficiency at low load (10 %) 83% | %
No-load power consumption 0.1W w
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FUNCTII PRINCIPALE

Monitorizare in timp real

- Interfatd VGA analogica si HDMI, functie de monitorizare prin intermediul monitorului sau
afiseaza

Depozit

- Discul dur nu functioneaza in timpul intervalului de inactivitate, ceea ce contribuie la reducerea radiatiei
de caldura, la un consum mai mic de energie si la o durata de viata mai lunga

- Un format special de stocare a fisierelor care asigura o securitate ridicata a datelor
Backup

-Prin interfata SATA si USB, hard disk portabil, etc.

Descarcarea de fisiere pe un hard disk printr-o retea

Joaca

-anegistrare video individuala in timp real, precum si cautare, redare, monitorizare a retelei,
verificarea inregistrarilor, descarcarea etc.

-Modul de redare cu mai multe ferestre

-Magnifica orice zona

Traficul de retea

-Monitorizarea la distanta a retelei in timp real

-Control de inregistrare la distanta si redare in timp real

Control inteligent

Actiunea mouse-ului

-Copiere si lipire rapida pentru a asigura aceeasi configurare

PARAMETRI

NVR Full HD cu 8 canale si conectivitate wireless pentru camere
Camera 4x pentru exterior, complet metalica
Microfon pentru inregistrarea sunetului - niciunul
Lumina de noapte IR 850nm 2x 3W IR LED
Intervalul IR 15-20m
Senzor CMOS de 1/2,9" 2Mp
Obiectiv f=4mm, fix, unghi orizontal 78°, unghi vertical 49,5°.
Inregistrare Full HD 1080p 30fps
Compresie de secvente H.265
RTSP Stream
Suport pentru mouse USB (mouse inclus)
1x compartimente pentru HDD SATA de 3,5" sau 2,5" - Pana la 8TB
LAN, 2x USB, VGA, HDMI
Antena pentru transmisie fara fir
Smartlife - Aplicatia Tuya in CZ pentru iOS si Android
Programul iCMS pentru Windows OS
Suport pentru protocolul Onvif
Recunoasterea miscarii din imagine
Extindere cu o camera IP antivandalism cu fir sau o camera wifi din gama EVOLVEO
Temperatura de functionare a camerei -15°C/+50°C
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Dimensiuni NVR WxHxD: 235x49x225mm

Dimensiunile camerei WxHxD: 70x62x194mm, distanta dintre suruburile de montare 47x47mm
Greutatea NVR fara HDD: 720g

Consumul maxim al NVR fara HDD: 24W

Consumul maxim de energie al camerei: 12W

FARA HDD inserat

RTSP STREAM PARAMETRY

Priklad: rtsp://admin:888888@192.168.2.100/stream1-1,

"stream1" este fluxul principal

"stream2" este un substream

Numarul de dupa liniuta indicd numarul canalului "-1" - primul canal.

Canalul principal de flux 1: rtsp://192.168.2.100/stream1-1

Sub-fluxul canalului 1: rtsp://192.168.2.100/stream2-1

1. INSTALAREA HARD DISK-ULUI

Atentie: opriti alimentarea dispozitivului inainte de instalare. Pot fi utilizate unitati HDD de 3,5" sau 2,5" de
pana la 8 TB.

Pasul 1: Desurubati suruburile de pe capac si scoateti capacul superior, imaginea de mai jos.

Pasul 2: Aliniati gaurile pentru suruburi de pe partea inferioara a HDD si a carcasei si insurubati suruburile
unul cate unul. Conectati cablul HDD si cablul de alimentare la placa de baza si conectati celalalt capat la
HDD.

Pasul 3: Acoperiti capacul superior si fixati-I cu ajutorul suruburilor.

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3

Note de instalare:

1. Pastrati instrumentul in afara mediilor umede, cu temperaturi ridicate si foarte magnetice, plasati-l intr-o
zona bine ventilata.

2. Va rugam sa folositi un HDD de marca proiectat pentru dispozitivele NVR.

3. Asigurati-va ca dispozitivul este corect impamantat si ca sursa de alimentare nu depaseste intervalul de
tensiune de functionare, utilizati numai sursa de alimentare furnizata.

4. Nu opriti direct aparatul atunci cand este in functiune, opriti-l mai intai prin intermediul meniului si apoi
deconectati-| pentru a evita deteriorarea discului dur.
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2. CABLARE DISPOZITIV

1. Nu sunt necesare cabluri sau operatiuni de lunga durata, iar imaginea este afisata la pornirea
dispozitivului;

2. Camera de retea se conecteaza fara fir la EVOVLEO NVR WN8 Smart prin intermediul unei criptari
predefinite intre camera si NVR.

Yy . O ~
| | VGA Antenna
‘-ﬁ J’ = —= 1
T — Power Adaptor ILAF E
1 ~ e [
1 NVR Rear Panel Il=]1] Power Socket
& | 5 ————— = e
S A - s | J | ‘ffm HDMI RJ45 USB POW I;R an ¢ .
—— L — 3 L 3
Wireless Camera -~ Power Adaptor — = = d o/ A
Monitor ). s J |
ﬁ ) |
% | i Internet ‘ f
o s :
Wireless Car;:ra—““' e Power Adaptor .§ m Po ver "d“mor
witch Q
7N
-‘r ) E
" =] LAN Cable chse
y R e
Wireless Camera Power Adaptor

Diagrama schematica

Important: Cu acest kit fara fir, camerele si videorecorderul sunt imperecheate fara fir in mod implicit in
pachet. Pentru a crea un transfer, trebuie doar sa porniti camerele si videorecorderul cu HDD-ul introdus.
Nu este necesar niciun operator sau cunostinte de securitate si instalare a retelei. Un dispozitiv care poate
fi folosit de toata lumea! Tn cazul in care dezasociati accidental camera sau efectuati o resetare din fabric,
consultati Capitolul 5 pentru procedurile de asociere.

3. CONTROLUL INTERFETEI DE BAZA

3.1. Pornirea sistemului
Cand sistemul este pornit, interfata "Set User Password" (Setati parola utilizatorului) va aparea automat,

asa cum se arata mai jos:

dify It In time

1.1 Faceti clic pe caseta de text de dupa "Password" (Parola) si introduceti parola pe care doriti sa o

modificati. Parola implicitd a sistemului este "888888".
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1.2 Faceti clic pe caseta de text de dupa "Password Confirm" (Confirmare parold) si introduceti din nou

parola pentru a verifica daci este corectd. Parola implicitd a sistemului este "888888".

1.3 Faceti clic pe casuta de text de dupa "Contact Info" si introduceti datele dumneavoastra de contact
pentru a va asigura ca va puteti recupera parola, contactandu-i in cazul in care uitati parola. (Exemplu de
format: 420-13xxxxxxxxxxxxxxx in Republica Ceha, 1-202xxxxxxxxxxxxxx in Statele Unite) sau prin e-mail
(de exemplu, sevis@evolveo.com).

1.4 Faceti clic pe caseta de text de dupa "Info Confirm" si introduceti din nou datele de contact pentru a va
asigura ca informatiile introduse sunt corecte.

1.5 Faceti clic pe butonul "Next" (Urmatorul) pentru a finaliza setarea parolei utilizatorului.

1.6 Schimbarea parolelor poate fi omisa in functie de gradul de incredere al utilizatorilor.

3.2. Autentificare
Cand sistemul este pornit, se afiseaza automat interfata "Login - Default", asa cum se arata in imaginea

urmatoare:

Current is the default PY¥D, please change PYWD for privacy purpose. Confirm

Pasi:

2.1 Faceti clic pe caseta de text de dupa "Username" si introduceti un nume de utilizator, numele de
utilizator implicit al sistemului este "admin".

2.2 Faceti clic pe caseta de text de dupa "Password" (Parold) si introduceti parola. Parola implicita a

sistemului este "888888".

2.3 Faceti clic pe butonul "Confirm" pentru a finaliza autentificarea.

2.4 Faceti clic pe "Pattern Unlock" (Deblocare model) si conectati-va folosind modelul pe care I-ati setat.
2.5 Faceti clic pe butonul "Forget Password" (Uitati parola) pentru a va recupera parola folosind datele de
contact pe care le-ati introdus.
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3.3. Oprire
Pasi:
3.1 Faceti clic pe butonul "Shut down" din meniul principal, apoi se va afisa interfata de mai jos:

Shut down - admin

3.2 Faceti clic pe butonul "Power Off" (Oprire) si opriti sistemul.

3.4. Ghid

Dupa conectare, se deschide ih mod implicit interfata "Guide-General Setting" (Ghid - Setari generale),
care ghideaza utilizatorul prin setarile de baza pentru a permite functionarea normala a NVR-ului.
Pasi:

4.1 Setari 1: Utilizatorul poate seta limba/transparenta/rezolutia si alte optiuni de meniu, a se vedea
urmatoarea imagine:
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4.2 Setari 2: System Time / Time Zone Settings / Daylight Saving Time si alte optiuni de meniu pot fi setate
de utilizatori, a se vedea imaginea de mai jos:

Channel |D Display

Deskiop Time Display

4.3 Setari 3: Conexiunea de retea poate fi configurata de catre utilizatori, a se vedea imaginea de mai jos:

Guite — Network Config

DHCP

IF Address

MAC 4
Primary DNS

Altcrnate DNS

| (001500

APP binding

Previous Step
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4.4 Setari 4: Utilizatorii seteaza programele de inregistrare in functie de nevoile lor, vezi imaginea de mai
jos :

4.5 Setari 5: Utilizatorii pot seta formatul si programul de inregistrare al HDD, a se vedea figura de mai jos:

4.6 Setari 6: Vor fi afisate informatii despre toate dispozitivele IPC ale acestui NVR si faceti clic pe "Finish"
(Terminare) pentru a finaliza configurarea expertului de pornire.

3.5. Dispozitiv la distanta

Expertul este finalizat sau faceti clic pe "Remote Device" (Dispozitiv la distantd) pentru a intra in urmatorul
ecran:
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[ Cautare dispozitiv] Faceti clic pe "Cautare dispozitiv" pentru a cauta un dispozitiv.

[ Add] Verificati dispozitivele pe care le cautati si faceti clic pe butonul "Add" pentru a adauga dispozitivul.
[Personalizati] " Adaugati manual" dispozitive pe baza adresei IP a dispozitivului.

[One-click add] Adaugati toate dispozitivele cautate.

[Bulk IP Edit] Cautati un dispozitiv si editati adresa IP a dispozitivului din grup.

[Remove] Dupa ce ati adaugat cu succes un dispozitiv, il puteti elimina.

[Upgrade] Dupa ce ati adaugat cu succes dispozitivul, puteti actualiza firmware-ul dupa verificare.
[Channel parameter] Dupa ce ati adaugat cu succes un dispozitiv, puteti edita informatiile de canal ale
dispozitivului.

[Nume canal] Numele canalului poate fi modificat dupa ce dispozitivul este adaugat cu succes.

[Editare imagine] Dupa ce ati adaugat cu succes dispozitivul, puteti intra in interfata de editare a imaginii.
[Import\Export] Dupa ce ati adaugat cu succes dispozitivul, puteti importa/exporta informatiile de

configurare a canalului dispozitivului.

[Afisare parold] Introduceti parola de administrator, va fi afisata parola de utilizator a camerei.
[Pasul anterior] Reveniti la interfata anterioara.

[Terminat ] Expertul de pornire este finalizat, treceti la interfata de previzualizare.

3.6. Previzualizare

Dupa o autentificare reusita, dispozitivul va trece la ecranul de previzualizare. Fiecare ecran de
previzualizare afiseaza data/ora/numele canalului, iar in partea de jos a ecranului exista o linie care indica
starea de inregistrare si de alarma a fiecarui canal, a se vedea figura de mai jos : .
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3.7. Setari de programare a inregistrarilor

Utilizat pentru a seta programul de inregistrare. Tn mod implicit, sistemul va permite inregistrarea pe toat&
durata zilei.

Pasi:

7.1 Faceti clic pe "Main Menu" (Meniu principal) -> " Storage Settings" (Setari de stocare), se va deschide
interfata pentru setarile de inregistrare, imaginea este prezentata mai jos:

7.2 Faceti clic si selectati "Free [1]", "Normal [2]", "Triggered [3]", "Intelligence [4]" si setati programul de
inregistrare pentru canalul curent, intervalul minim este de 30 de minute.

7.3 Dupa selectarea tipului de inregistrare, este suficient sa trageti cu mouse-ul pentru a finaliza setarile de
eliminare sau adaugare a planului de inregistrare. Puteti, de asemenea, sa faceti clic pe butonul din stanga
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pentru a-l configura rapid.

7.4 Dupa ce canalul curent a fost setat, puteti selecta canalul care urmeaza sa fie copiat, selectand "Copy
this setting to other channels" (Copiaza aceasta setare pe alte canale) si facand clic pe butonul "Apply"
(Aplica) pentru a o salva.

3.8. Redare video
Se utilizeaza pentru a interoga si a reda o inregistrare a oricarui canal.
Pasi:

8.1 Faceti clic pe meniul "Recording Inquiry" sau "Main menu" -> "Recording Inquiry", se va deschide
interfata de redare video, imaginea este prezentatd mai jos:

T RN T T T (NN T

8.2 Faceti clic pe data din calendar. O data evidentiata in albastru inseamna ca in ziua respectiva a fost
efectuata o inregistrare. O data evidentiata in alb inseamna ca nu exista nicio inregistrare in ziua
respectiva.

8.3 Faceti clic pentru a selecta numarul de canal al videoclipului care urmeaza sa fie redat. In functie de
diferenta dintre modele, va fi afisata in mod implicit o previzualizare a interfetei de redare a canalului
selectat.

8.4 Faceti clic pentru a selecta tipul de inregistrare. Tipuri de inregistrari: "Normal", "Motion" si
"Intelligence" pentru filtrare. Normalul este marcat cu albastru, miscarea cu verde, iar inteligenta cu galben.

8.5 Faceti clic pe butonul "Play" (Redare) pentru a reda fisierele video care indeplinesc conditiile; puteti, de
asemenea, sa faceti dublu clic pe glisorul video pentru o redare rapida.

4. FUNCTIONAREA KITULUI DE MONITORIZARE FARA FIR

1. Verificati daca alimentarea cu energie electrica a WN8 Smart NVR si a camerelor este in regula.

2. Daca aveti nevoie sa gestionati dispozitivul de la distanta, va trebui sa il conectati prin intermediul unui
cablu de retea la reteaua dvs. locala care are acces la internet.
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3. In interfata principald a NVR WN8 Smart, faceti clic dreapta pentru a intra in meniul principal si
faceti clic pe " Remote Device -> Device Search -> Search Camera ", asa cum se arata in figura 1-1.

4. Selectati toate camerele si faceti clic pe butonul "Add" (Adaugare), asa cum se arata in figura 1-2.

Figura 1-1

Figura 1-2

5. Vizualizati lista de dispozitive adaugate. Starea dispozitivului va fi afisata ca fiind "Connected"
(Conectat), indicand faptul ca camera a fost adaugata cu succes, asa cum se arata in figura 1-3.

6. Faceti clic dreapta pentru a reveni la pagina de previzualizare si pentru a afisa ecranul monitorului.

Figura 1-3

5. ADAUGAREA UNEI ALTE CAMERE FARA FIR

Kitul de monitorizare fara fir, camera de retea si dispozitivul de inregistrare video in retea cu hard disk au
fost imperecheate fara fir in mod implicit. Pentru iesirea video, trebuie doar sa conectati sursa de
alimentare a camerei si a NVR, fara a fi nevoie sa asociati camere individuale. Daca trebuie sa
imperecheati manual camera, procedura este urmatoarea:

Metoda 1: Conectarea dispozitivului (utilizand criptarea):

1. Porniti camera de retea si inregistratorul video de retea cu hard disk si conectati camera de retea si
inregistratorul video de retea cu hard diskul cu ajutorul cablului de retea.
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2. Apoi, intrati in interfata "Remote Device" (Dispozitiv la distantd) a NVR si faceti clic pe butonul "Add By
Code" (Adaugare prin cod), asa cum se arata in figura de mai jos:

Modify IP In Batches

3. Intrati in interfata "Add By Code" (Ad&ugare dupa cod), faceti clic pe butonul "Start Coding" (incepeti
codificarea), NVR va efectua potrivirea codurilor timp de 20 de secunde. Atunci cand interfata va solicita ca
a fost adaugat un dispozitiv! , inseamna ca codul a fost atribuit cu succes, asa cum se arata in figura de
mai jos, si ca a fost adaugata o noua camera fara fir:

Modify IP In Batches

Metoda 2: Conexiune de retea (potrivire de coduri fara fir):
1. Porniti camera de retea si NVR si conectati camera de retea si NVR cu hard disk la aceeasi retea - la
acelasi router, adresele IP trebuie sa fie in acelasi interval, de exemplu: 192.168.1.XXX
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2. Apoi intrati in interfata "Remote Device" (Dispozitiv la distanta) si faceti clic pe butonul "Add By Code"
(Adaugare prin cod), dupa cum se arata in figura de mai jos:

One Click Ta Add Modify IP In Batches. Add By Code [S

3. Intrati in interfata "Add By Code", faceti clic pe butonul "Start Coding", NVR-ul va asocia automat codul
cu camera de retea in aproximativ 20 de secunde. Atunci cand interfata indica faptul ca un dispozitiv a fost
adaugat!, inseamna ca codul a fost atribuit cu succes, dupa cum se arata in figura de mai jos.

One Click Ta Add atch Add By Code

6. MANAGEMENT PRIN PC

1. Instalati clientul iCMS pe computerul dumneavoastra, care poate fi descarcat la:
https://ftp.evolveo.com/monitoring system/SEA-DET-WNS/iICMS/

2. Conectati-va la sistem
2.1 Nume de utilizator: admin, parola: admin. Se afiseaza interfata prezentata in figura 3-1.
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Figura 3-1

2.2 Verificati daca NVR-ul inteligent WN8 este conectat corect la retea. (Conectati cablul de alimentare si
sursa de alimentare)

2.3 Setati adresa IP, masca de subretea si gateway-ul pentru computerul gazda si NVR-ul inteligent WN8
(daca nu exista un router in retea, atribuiti adresa IP din acelasi interval de retea. Daca exista un router in
retea, trebuie sa setati gateway-ul si subreteaua corespunzatoare. Netmask), setarile de retea ale WN8
Smart Disk NVR pot fi gasite in [Main Menu]>[Network Settings].

2.4 Utilizati comanda CMD din linia de comanda "ping ***.*** *** *** ***" (adresa |IP a NVR-ului inteligent
WNS8) pentru a verifica daca reteaua este conectata.

2.5 Deschideti clientul, faceti clic pe "Device Management" -> "Search" si faceti clic pe butonul Add
(Adaugare), asa cum se arata in figura 3-2.

2.6 Dupa adaugarea cu succes, selectati "Video Preview" (Previzualizare video), faceti clic pe
previzualizarea dispozitivului de iesire video si se va afisa interfata prezentata in figura 3-3.

Figura 3-2 Figura 3-3

7. CONEXIUNE LA DISTANTA SMARTLIFE SAU TUYA

Observatie: inainte de a utiliza conexiunea de la distantd Smart Life, asigurati-va cad WN8 Smart NVR este
deja conectat la internet.

Pasul 1: Descarcati aplicatia Smart Life sau Tuya

1. Utilizatorii de Android pot descarca aplicatia "Smart Life" prin intermediul APP Market.

2. Un utilizator de iOS poate descarca aplicatia "Smart Life" prin intermediul APP Store.

3. Utilizatorii de Android si iOS pot scana urmatorul cod QR si pot descarca aplicatia " Smart Life ".
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GETITON

Google Play

# Download on the

@& App Store

4. Deschideti aplicatia " Smart Life " si apasati butonul "Register” (inregistrare) pentru a inregistra un cont
nou. Dacé aveti un cont, va puteti autentifica cu contul si parola dumneavoastra.

( Register (
Log In Register
Please enter your account Mobile Number/Email

Password

Children's P
Third Party

1 AgreePrivacy Policy User Agreement

Children's Privacy Statement and
Third Party Information Sharing List

Forgot Password

Pasul 2: Adaugati WN8 Smart NVR la aplicatia Smart Life

1. Asigurati-va ca conexiunea de retea fara fir a telefonului mobil si NVR-ul inteligent WN8 se afla in
aceeasi retea locala. WN8 Smart NVR trebuie sa se afle pe acelasi router ca si WiFi-ul telefonului/tabletei
dvs.
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2. Deschideti aplicatia " Smart Life ", faceti clic pe butonul [Add Device] (Adauga dispozitiv) sau faceti clic
pe butonul [+] pentru a adauga un dispozitiv, dupa cum se arata mai jos:

©

No devices

3. Accesati pagina [Manual Add] (Adaugare manuala), selectati [Video Surveillance] (Supraveghere video)
si faceti clic pe pictograma NVR, dupa cum se aratad mai jos:

. ra
< Add Device @ =
Lighting
video Surveillance

~ e @ @
Large Smart Smart Smart
Home&p Camera Camera Camera

(W) {Dual Band) (BLE)
small
Home Ap B

Smart Smart Floadiight
Kitchen Camera Doorbell Camera
Appliances 48
Exercise &
Health 4

Base Station NVR DVR
Security &
Video Sur...
Smart Lock

Gateway
Contro s o =
Outdoo
;m‘tl‘ g Lock Lock Lock
) (Wi-Fi) (Zigbee) (BLE)

- -
Energy

Lock Lock
Entertainm (NB-1oT) 6]
ent

Video lock
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4. Urmati instructiunile de pe pagina pentru a verifica daca alimentarea inregistratorului video n retea cu
hard disk si lumina de retea sunt constante si albastre, apoi faceti clic pe butonul "Next" (Urmatorul) pentru
a intra in pagina dispozitivului conectat, asa cum se arata mai jos:

X X

Reset the device Adding device...

Keep the device connected to the router.

Power the device on and connect it to
the router, making sure your phone and
the gateway are under the same network.
Then, comfirm that the indicators are on.

Power on the device and make sure the
indicator is flashing rapidly or a prompt
tone is heard

Reset Device Step by Step

5. Dupa conectarea cu succes a dispozitivului, selectati optiunea "Add Device" (Adaugare dispozitiv), faceti
clic pe butonul [+] pentru a intra in pagina de conectare si, dupa ce vi se cere sa confirmati ca adaugarea a
fost efectuata cu succes, faceti clic pe butonul "Done" (Terminat) pentru a adauga cu succes dispozitivul,
dupa cum se arata in figura de mai jos:

Cancel Add Device Done

1 device(s) added successfully

Select Device to Add

B Station T [ [ R
ase Station Template o o Added successfully

Device(s) Found
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6. Pentru a previzualiza imaginea, faceti clic pe camera inteligenta corespunzatoare, intrati in pagina de
previzualizare a imaginii in timp real si faceti clic pe butonul [Multi-channel Preview] (Previzualizare pe mai
multe canale) pentru a efectua o previzualizare simultana pe mai multe canale, dupa cum se arata mai jos:

Sl :

i

®

Playback Cloud Storage

Security Camera 2

EH Multi-view

8. MASURI PENTRU INSTALARE

1. NVR-ul inteligent WNS8 utilizeaza tehnologia de autocalibrare fara fir. Numai dupa ce alimentarea cu
energie electrica este completd, camera poate fi localizata si adaugata la NVR. Nu este nevoie sa
introduceti codul manual.

2. Verificati pozitia prestabilitd a NVR fara fir inainte de instalare. Va recomandam sa plasati NVR-ul fara fir
in centrul zonei monitorizate. Evitati obstacolele dintre camera si NVR.

3. Verificati daca camera este conectata la kitul NVR fara fir si daca imaginea poate fi previzualizata.
Apoi, instalati camera intr-o locatie preselectata in cadrul unei acoperiri wireless eficiente.

4. Deoarece antena fara fir a NVR transmite semnalul catre dispozitivul periferic, antena NVR si antena
camerei trebuie sa fie la aceeasi inaltime si paralele una fata de cealaltd, asa cum se arata in figura 3-1.
Figura 3-2 prezinta o instalare incorecta.

Figura 3-1 Figura 3-2
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9. MASURI DE SIGURANTA

1. Nu asezati niciun recipient (de exemplu, vase) cu lichid pe videorecorder.

2. Aparatul de inregistrare video in retea trebuie amplasat intr-o zona suficient de aerisita pentru a evita
blocarea gurilor de aerisire.

3. Verificati sursa de alimentare si tensiunea pentru a preveni deteriorarea din cauza nepotrivirii tensiunii.
4. Aparatul de inregistrare video in retea trebuie sa functioneze in limitele de temperatura si umiditate
permise de specificatiile tehnice.

5. Aparatul de inregistrare video in retea trebuie amplasat orizontal si trebuie evitata instalarea intr-un
mediu cu vibratii puternice.

6. Praful de pe placa de circuite poate provoca un scurtcircuit atunci cand aceasta se uda. Pentru ca NVR
sa functioneze normal pentru o perioada lunga de timp, puteti folosi periodic o perie pentru a indeparta
praful de pe placa de circuite/panou de interconectare/incapere etc.

7. Inlocuirea necorespunzatoare a bateriei poate provoca o explozie. Nu este recomandat s& inlocuiti
singur bateria. Daca trebuie sa o inlocuiti, inlocuiti-o numai cu o baterie de acelasi tip sau echivalent, nu
incercati sa deschideti sau sa reparati bateria.

8. instalarea si amplasarea inregistratorului video in retea trebuie sa fie in conformitate cu specificatiile,
care pot face trimitere la standardele nationale sau locale relevante.

FAQ

Q: Este camera rezistenta la apa

A: Echipata cu protectie IP 66, camera va functiona atunci cand este expusa la conditii meteorologice, cum
ar fi ploaia si zapada. Cu toate acestea, pentru o functionare corecta, este necesar ca conectorul de
alimentare si conectorul de retea sa fie acoperite, in caz contrar camera isi pierde gradul de protectie si
cererea de despagubire nu poate fi acceptata.

I: Camera nu poate fi addugata
A: verificati intervalul corect de adrese IP al camerei si al dispozitivului de inregistrare, asigurati-va ca ati
introdus datele de conectare corecte ale camerei.

Q: Monitorizarea de la distanta prin intermediul aplicatiei mobile nu functioneaza
A: Verificati conexiunea de retea a NVR si disponibilitatea conexiunii la internet. Asigurati-va ca PC-ul dvs.
se afla Tn acelasi interval IP ca si NVR-ul.

In cazul in care aveti o alta intrebare sau nu ati gasit raspunsul, va rugadm sa ne contactati pe e-mail:

servis@evolveo.com

Garantia NU acopera:

- utilizarea echipamentului in alte scopuri decét cele pentru care a fost proiectat,

- instalarea unui alt firmware decét cel instalat pe dispozitiv

- deteriorari electrice sau mecanice cauzate de o utilizare necorespunzatoare

- deteriorari cauzate de elemente naturale, cum ar fi apa, focul, electricitatea statica, supratensiunile etc.
- daune cauzate de reparatii efectuate de o persoana necalificata

- numar de serie ilizibil

- capacitatea bateriei scade dupa 6 luni de utilizare (garantie de 6 luni pentru durata de viata a bateriei)
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mmmm Eliminare

Simbolul containerului barat de pe produs, din documentatia de insotire sau de pe ambalaj va reaminteste
ca, in tarile UE, toate echipamentele electrice si electronice, bateriile si acumulatorii trebuie eliminate separat
la sfarsitul duratei lor de viata, ca parte a deseurilor sortate. Nu aruncati aceste produse in deseurile
municipale nesortate.

@ c E DECLARATIE DE CONFORMITATE

Abacus Electric, s.r.o. declara prin prezenta ca produsul EVOLVEO Detective WN8 SMART respecta
cerintele standardelor si reglementarilor, inclusiv Directiva privind echipamentele radio (RED) 2014/53/UE,
Directiva privind compatibilitatea electromagnetica (EMC) 2014/30/UE, Directiva privind joasa tensiune (LVD)
2014/35/UE, Directiva privind notificarea substantelor periculoase (RoHS) 2015/863/UE.

Textul integral al Declaratiei de conformitate poate fi gasit la adresa:
https://ftp.evolveo.com/ce/Digital_home/Monitoring_systems/SEA_DET-WNS/2024/

Importator / Producator

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Republica Ceha
Fabricat in China

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com

www.facebook.com/EvolveoCZ

Toate drepturile rezervate.
Aspectul si specificatiile tehnice ale produsului pot fi modificate fara notificare prealabila.
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NVR Power Adaptor

Informatii publicate Value and precision Unit
Manufacturer's name or trade mark, commercial

registration number and address Dongguan Sunun Power Co., Ltd -
Model identifier SA24BH-120200V -
Tensiunea de intrare 100~240Vac Vv
Frecventa de intrare AC 50/60Hz+/-3Hz Hz
Tensiunea de iesire 11.4~12.6Vdc \
Curent de iesire 2A A
Puterea de iesire 24W W
Average active efficiency 86% | %
Efficiency at low load (10 %) 88% | %
No-load power consumption 0.1W W
Camera Power Adaptor

Informatii publicate Value and precision Unit
Manufacturer’'s name or trade mark, commercial | Zhuhai Bright Source Electronic
registration number and address Science&Technology Co.,LTD -
Model identifier CYHO012S012V1000E -
Tensiunea de intrare 100~240Vac \Y
Frecventa de intrare AC 50/60Hz+/-3Hz Hz
Tensiunea de iesire 11.4~12.6Vdc \Y,
Curent de iesire 1A A
Puterea de iesire 12W W
Average active efficiency 83% | %
Efficiency at low load (10 %) 83% | %
No-load power consumption 0.1W w
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